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] INSTRUCTIONS

Thank you for purchasing this Olympus product. To ensure your safety, please read this instruction
manual before use, and keep it handy for future reference. This product is for use with Olympus cam-
eras only. For information on compatibility and safe battery use, see your camera manual.
Connecting the HLD-8G (Fig. 1-1,1-2) Names of Parts (Fig. 4)

Connecting the HLD-6P (Fig. 2-1,2-2) ( Shutter button (@ Front dial (3 Attachment wheel

(@) Vertical shooting lock (8 B-Fn2 button (&) B-Fn1 button

Inserting the Battery (Fig. 3) () Rear dial (® Headphone jack cover (9 AC connector cover

Specifications HLD-8G HLD-6P
Power source  Battery i BLN-1 Li-ion battery x1
AC power source L= AC-3 AC adapter
Dimensions (WxHxD) . Approx. 126.3 x 73.6 x 59.5 mm Approx. 117.8 x 31.3 x 56.4 mm
(5.0x2.9x23in.) (46x1.2x2.2in.)
Weight (excluding battery and terminal cover) : Approx. 108.0 g (3.8 0z.) Approx. 126.2 g (4.5 0z.)
Temperature/Humidity (operation) : -10 °C- 40 °C (14 °F - 104 °F)/30% - 90%

Splash resistance (when attached to camera) : Type Equivalent to IEC Standard publication 529 IPX1 (under OLYMPUS
test conditions)

Safety Precautions

Be sure to put the PBH cover (a) on the camera when the HLD-8 is not attached.

Use the specified power sources only. Failure to observe this precaution could result in injury, explosion, or product malfunction.
Do not operate the attachment wheel with your fingernails. Failure to observe this precaution could result in injury.

Use within the operating temperature specified for your camera.

Do not use or store this product in areas exposed to high levels of dust or humidity.
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Do not touch the contacts.

Remove dirt from the contacts and other areas with a soft, dry cloth. Do not use damp cloths or thinner, benzene, or other
volatile cleaners.

There is a risk of explosion if the battery is replaced with the incorrect battery type.

Please recycle batteries to help save our planet's resources. When you throw away dead batteries, be sure to cover their
terminals and always observe local laws and regulations.

For customers in North America, Central America, South America and the Caribbean
FCC Notice

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.

Any unauthorized changes or modifications to this equipment would void the user’s authority to operate.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

24/7 online automated help : http://www.olympusamerica.com/support

Phone customer support : Tel.1-800-260-1625 (Toll-free)

Our phone customer support is available from 9 am to 9 pm (Monday to Friday) ET
E-Mail : distec@olympus.com
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For customers in Europe

The “CE” mark indicates that this product complies with the European requirements for safety,
health, environment and customer protection. CE-mark products are for sale in Europe.

This symbol [crossed-out wheeled bin WEEE Annex IV] indicates separate collection of
waste electrical and electronic equipment in the EU countries.
Please do not throw the equipment into the domestic refuse.

Please use the return and collection systems available in your country for the disposal of this
product.

European Technical Customer Support
Please visit our homepage http://www.olympus-europa.com
or call: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Toll-free) +49 40 - 237 73 899 (Charged)
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[ INSTRUCCIONES
Gracias por adquirir este producto Olympus. Por su propia seguridad, lea este manual de instrucciones
antes del uso y guardelo en un lugar accesible para futuras consultas. Este producto ha sido disefiado
para su uso exclusivo con las camaras Olympus. Para mas informacion acerca de la compatibilidad y
uso seguro de la bateria, consulte el manual de su camara.
Conexion de HLD-8G (Fig. 1-1, 1-2) N@ombres de Iasmpartes (Fig. 4)\

=z . Disparador (2) Dial frontal (3) Rueda accesoria
Conexion de HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) (@ Bloqueo de disparo vertical () Boton B-Fn2

Colocacién de la bateria (Fig. 3) (® Boton B-Fn1 (7 Dial trasero (8 Tapa del conector de
los auriculares  (® Cubierta del conector de CA
Especificaciones HLD-8G HLD-6P
Fuente de ali i6 Bateria i Bateria de ion de litio BLN-1 x1
Fuente de alimentacionde CA  : — Adaptador de CAAC-3
Dimensiones (An. x Al. x Pr.) : Aprox. 126,3x 73,6 x 59,5mm  Aprox. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Peso (excluyendo la bateria y la cubierta de terminales)  : Aprox. 108,0 g Aprox. 126,2 g
Temperatura/lHumedad (funcionamiento) : -10°C - 40°C/30% - 90%
Resistencia a las salpicaduras (cuando esta instalado  : Tipo Equivalente a la publicacion Estandar IEC 529 IPX1 (bajo
en la cdmara) las condiciones de ensayo de OLYMPUS)

Precauciones de seguridad

+ Asegurese de colocar la cubierta PBH (a) en la cdmara cuando el HLD-8 no esta instalado.

« Utilice unicamente las fuentes de alimentacion especificadas. De no cumplir con esta precaucion podria sufrir lesiones,
provocar explosiones o funcionamientos erroneos del producto.

+ No manipule la rueda accesoria con sus ufias. De no cumplir con esta precaucion podria sufrir lesiones.

« Utilizar dentro del rango de temperatura de funcionamiento especificado para su camara.
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No utilice o almacene este producto en zonas expuestas a altos niveles de polvo o humedad.

No toque los contactos.

Retire toda suciedad presente en los contactos y demés &reas con un pafio suave y seco. No utilice pafios himedos,
disolvente, benceno ni demas limpiadores volatiles.

Si la bateria se sustituye por un tipo de bateria no apropiado, podria producirse una explosion.

Recicle las baterias para ayudar a conservar los recursos del planeta. Cuando deseche las baterias en desuso,
asegurese de cubrir los terminales y siempre tenga en cuenta las regulaciones y leyes locales.

Para los clientes de Norteamérica, Centroamérica, Sudamérica y el Caribe

Aviso FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de los reglamentos FCC. La operacion esta sujeta a las siguientes
dos condiciones: (1) Este dispositivo no puede ocasionar interferencias que ocasionen dafios, y (2) este
dispositivo puede aceptar cualquier interferencia, incluyendo interferencia que pueda ocasionar una

operacién indeseada.
Cualquier cambio o modificacion sin autorizacion a este equipo anulara el derecho del usuario a operarlo.

Este aparato digital de Clase B cumple con la norma canadiense ICES-003. CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Asistencia técnica (EE.UU. / Canada)

24/7 Ayuda automatizada en linea: http://www.olympusamerica.com/support

Soporte telefénico al cliente: Tel. 1-800-260-1625 (Llamada gratuita)

Nuestro teléfono de atencion al cliente esta disponible de 9 am a 9 pm (de lunes a viernes)

Correo electrénico: distec@olympus.com
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Para los clientes de Europa

salud, proteccion del medio ambiente y del usuario. Los productos de marca CE estan

destinados a la venta en Europa.

Este simbolo [un contenedor de basura tachado con una X en el Anexo IV de WEEE] indica

que la recogida de basura de equipos eléctricos y electrénicos debera tratarse por separado

en los paises de la Unién Europea.

No tire este equipo a la basura doméstica.

Para el desecho de este tipo de equipos utilice los sistemas de devolucion al vendedor y de
B recogida que se encuentren disponibles.

C E La marca «CE» indica que este producto cumple con los requisitos europeos de seguridad,

Asistencia técnica al cliente en Europa

Visite nuestra pagina web  http://www.olympus-europa.com
o llame al: 00800 - 67 10 83 00 (Llamada gratuita) +49 40 - 237 73 899 (Llamada con coste)
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[f MODE D’EMPLOI
Merci d’avoir acheté ce produit Olympus. Pour votre sécurité, veuillez lire ce mode d’emploi avant toute
utilisation et le conserver dans un endroit accessible pour toute référence ultérieure. Ce produit est desti-
né a étre utilisé uniquement avec les appareils photo Olympus. Pour plus d’informations sur la compatibil-
ité et I'utilisation de la batterie en toute sécurité, consultez le manuel d'utilisation de votre appareil photo.
Connecter le HLD-8G (Fig. 1-1, 1-2) Noms des piéces (Fig. 4)
Connecter le HLD-6P (Fig. 2-1,2-2) @ Déclencheur (2 Molette avant (3 Roulette de fixation

(@ Verrouillage de prise de vue verticale (5) Bouton B-Fn2

Insérer la batterie (Fig. 3) (® Bouton B-Fn1 (@ Molette arriere (® Couvercle de la
prise des écouteurs (@ Couvercle du connecteur CA
Caractéristiques HLD-8G HLD-6P
Source d’ali i Batterie M Batterie Li-ion BLN-1 x 1
Source dali ion CA = Adaptateur secteur AC-3
Di i (LxHxP) : Environ 126,3x 73,6 x 59,5 mm  Environ 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Poids (sans la batterie et le couvercle de la borne) ~ : Environ 108,0 g Environ 126,2 g
Température/Humidité (fonctionnement) : -10°C-40°C/30 % -90 %
Résistance aux éclaboussures (lorsqu’ilestfixé @ : Type Equivalent ala norme IEC, publication 529 IPX1 (dans les
I'appareil photo) conditions d'essai d'OLYMPUS)

Consignes de sécurité

+ Veillez & remettre en place le couvercle PBH (a) sur 'appareil photo lorsque le HLD-8 n'est pas inséré.

« Utilisez uniquement les sources d'alimentation spécifiées. Le non respect de cette précaution peut entrainer des
blessures, une explosion ou un dysfonctionnement du produit.

+ Ne faites pas fonctionner la roulette de fixation avec vos ongles. Le non respect de cette précaution peut entrainer des blessures.

+ Utilisez dans la plage de température de fonctionnement spécifiée pour votre appareil photo.

+ Nutilisez pas et ne rangez pas ce produit dans des endroits exposés a des niveaux élevés de poussiére ou d’humidité.
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Ne touchez pas les contacts.

Enlevez la saleté sur les contacts et aux autres endroits avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de linge humide ou de
diluant, de benzene ou tout autre nettoyant volatile

Il existe un risque d’explosion si la batterie est remplacée avec une batterie de type incorrect.

Veuillez recycler les batteries pour préserver les ressources de notre planete. Quand vous jetez des batteries mortes,
s'assurer de recouvrir les bornes et toujours respecter la réglementation locale.

aux Caraibes

Notice FCC

Cet appareil est conforme aux normes de la Section 15 des directives FCC. Son utilisation est soumise
aux deux conditions suivantes: (1) Cet appareil ne doit pas causer de brouillage radioélectrique, et (2) cet
appareil doit pouvoir résister a toutes les interférences, y compris celles susceptibles d’entraver son bon
fonctionnement.

Toute modification non autorisée peut annuler la permission accordée

a l'utilisateur de se servir de ce matériel.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. CAN ICES-3(B)/
NMB-3(B)

Aide en ligne 24/24h, 7/7 jours : http://www.olympusamerica.com/support

Ligne téléphonique de support : Tél. 1-800-260-1625 (appel gratuit)

Notre centre d’appels clients est ouvert de 9h a 21 heures (du lundi au vendredi) ET
Email : distec@olympus.com
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Pour les utilisateurs en Europe

de sécurité, santé, environnement et protection du consommateur. Les produits avec la marque
«CE» sont pour la vente en Europe.

Le symbole [poubelle sur roue barrée d’'une croix WEEE annexe IV] indique une collecte
séparée des déchets d’équipements électriques et électroniques dans les pays de I'UE.
Veuillez ne pas jeter I'équipement dans les ordures domestiques.

A utiliser pour la mise en rebut de ces types d’équipements conformément aux systemes de
traitement et de collecte disponibles dans votre pays.

C E La marque «CE» indique que ce produit est conforme aux exigences européennes en matiére

Visitez notre site a 'adresse http://www.olympus-europa.com
ou appelez le : 00800 - 67 10 83 00 (appel gratuit) +49 40 - 237 73 899 (appel payant)
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¢ MHCTPYKLUMU

Bnaropgapum By, Ye 3akynuxTte To3u npoaykT Ha Olympus. 3a Aa rapaHTupate Bawara 6e3onacHocT,
Mons npoYeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba 1 ro npubepeTe 3a GbaeLLo nonssaHe. To3v NpoaykT
MOXe Aia ce u3nonaea camo ¢ gotoanapatu Olympus. Mons npernegainte pbkOBOACTBOTO 3a BalLMS
¢oToanapar, 3a fa ce MHOPMUPATE OTHOCHO CbBMECTUMOCTTa 1 Ge3onacHaTa paboTa ¢ 6atepuu.
CBbp3BaHe Ha HLD-8G (®wur. 1-1,1-2) HaumeHoBaHue Ha oTAenHUTe YacTu (Pur. 4)
CebpssaHe Ha HLD-6P (®ur. 21, 2-2) (D Byron 3a sateopa (@ Mpepen auck  Avick 3a
3acTonopsiBaHe @ SaKJ'IKNBaLI.l MeXaHu3bM 3a BEPTUKaNHoO
MocTassaHe Ha GatepuaTa (®ur. 3) chumare (5 B-Fn2 6yton  (® B-Fn16yton (@ 3agew
anck (8 Kanade Ha xaka 3a cniywanku (9 Kanaue Ha Bxopa 3a
en.3axpaHBaHe

Cneuundukaummn HLD-8G HLD-6P

W3TouHnuM Ha 3axf Batepust L= utueso-itoHa Gatepusi BLN-1 x1
V3TOYHVK Ha 3axpaHBaHe CTOK @ — AC-3 AC apantep

Pa3mepu (LmMpoynHaxBucounHaxabnooumnHa)  : MMpubn. 126.3 x 73.6 x 59.5 mm.  Mpu6bn. 117.8 x 31.3 x 56.4 MM.

Terno (6e3 6aTepusita v KNEMHOTO NOKPUTHE) < TMpu6n. 108.0 rp. Mpu6n. 126.2 rp.

Temneparypal/BraxHocT (npyu pa6ota) : -10 °C - 40 °C/30% - 90%

3awuTa oT NPBLCKM (KOraTo e NpUKpeneH KoM : Tun  ExsvaneTeH Ha ny6nukauus Ha IEC ctanpapt 529 IPX1

¢poToanaparta) (npw Tectosy ycnosus Ha OLYMPUS)

Mepku 3a 6e3onacHocT

+ YBepeTe ce, e cTe cnoxunu kanayeto PBH (a) Ha doToanaparta, korato HLD-8 He e nocTaBeH.

+ Wsnonssaiite camo ykasaHUTe M3TOYHULYM Ha 3axpaHBaHe. HecnaseaHeTo Ha Tean Mepki 3a GesonacHocT Moxe Aa
[0Be/le [0 HapaHsBaHWsl, EKCTINO3NS N MoBpe/a Ha NPoAyKTa.
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He BbpTETE AVcKa 3a 3aCTONOPsIBaHE C HOKTUTE CH. B MPOTUBEH Criyyalt pUckyBaTe fja Ce HapaHuTe.

M3nonasaiite hotoanapara camo B pamkuTe Ha ykasaHara 3a Hero paGoTHa Temneparypa.

He 13non3Balite 1 He CbxpaHsiBaiiTe TO3v NPOAYKT Ha MECTa, KOUTO Ca U3NOXEH Ha BUCOKM HIUBA HA NPaX UMK BNAXHOCT.
He nunaiiTe KOHTAKTHUTE MOBBPXHOCTA.

MouncTeaiiTe 3aMbPCSBaHUATA MO KOHTAKTHUTE W APYrM NOBBPXHOCTU C OMOLLTA Ha CyXa, Mexa Kbpra. He uanonasaiite
BMaXH NapyeTa nnar, paspeauten, GEH3MH MNK Apyri NETMNBI NOYUCTBALLM NpenapaTy.

ChLUECTBYBa PUCK OT EKCNO3us, ako BaTepusiTa e 3aMeHeHa C HenpasuneH Bug Gatepus.

Monsi peunknvpaitre 6atepuuTe, 3a Aa NOMOTHETE A4a MECTUM PECYPCUTE Ha Halarta nnaxeta. Korato naxebpnste
ynotpeGeHy Gatepun, yBepeTe Ce, Ye KIIeMUTE UM Ca MOKPUTH ¥ BUHAr CNiadBaiiTe MECTHUTE 3aKOHM 1 pa3nopeadu.

3a knuenTyn B EBpona

Ge30nacHoCT, 3ApaBe, OnasBaHe Ha OKOMHaTa Cpeaa W 3aluTa Ha notpebutenute. MpoaykTute

Mapkuposkara «CE» noka3sa, Ye To3u NpoAyKT OTroBaps Ha €BPONEiCKUTE N3MCKBaHMS 3a
C € cbe 3Hak «CE» ca npegHasHaveHu 3a npogaxba B EBpona.

Toau cumBon [3a4epkHaTta koda 3a 6oknyk cropea [IpekTusarta 3a 0TnagbyHOTO

EeNeKTPUYECKO U enekTpoHHO obopyasate WEEE, npunoxenve V] yka3sa pasgenHoto

cbOupaHe Ha OTNaabYHO ENEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO oGopyasaHe B cTpaHuTe oT EC.

He u3xebpnsiite ypeaa 3aeqHo ¢ GUTOBUTE OTNagbLM.

3a N3xBbPIISIHETO Ha TO31 NPOAYKT WU3MON3BaiiTe cucTeMaTa 3a BpbLaHe 1 cbbupaHe Ha
HE ©TNasbuv, AelicTBalla BbB Balara cTpata.

MoceteTe Hawara yeb cTpaHuua  http://www.olympus-europa.com
1nu nossbHeTe Ha Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6esnnatHo) +49 40 - 237 73 899 (Takcysa ce)

16 BG



NAVOD K POUZITi

Dékujeme Vam za zakoupeni tohoto vyrobku znacky Olympus. Z dlvodu vlastni bezpeénosti si,
prosim, pted jeho prvnim pouzitim pfectéte tento navod a uchovavejte jej po ruce pro pfipad budouci
potieby. Tento vyrobek Ize pouzit pouze u fotoaparatu znacky Olympus. Dal$i informace o kompatibilité
a bezpec¢ném pouzivani baterii naleznete v navodu k pouziti Vaseho fotoaparatu.
Piipojeni HLD-8G (Obr. 1-1,1-2)  Nazvy &asti (Obr. 4)
Pfipojeni HLD-6P (Obr. 2-1,2-2) (O Tlacitko zavérky (@ Predni volic (3 Upinaci krouzek

(4) Aretace fotografovani na vysku (® Tlagitko B-Fn2 (& Tlagitko

VloZeni baterie (Obr. 3) B-Fn1 (@ Zadnivolid (® Kryt konektoru k pfipojeni
sluchatek (© Krytka konektoru napajeni ze sité
Specifikace HLD-8G HLD-6P
Zdroj napajeni Baterie L= Li-ion baterie BLN-1 x1
Sitovy zdroj = Adaptér AC-3
Rozméry (5xVxD) : Piiblizné 126,3 x 73,6 x 59,5 mm __ Piiblizné 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
H (bez baterie a krytky konektoru) : Priblizné 108,0 g Priblizné 126,2 g
Teplota/Vihkost (provoz) : -10 - 40 °C/30 % - 90 %
Odolnost proti postfikani vodou (pfi pripojeni  : Typ Odpovidajici normé standard IEC publikace 529 IPX1 (za testo-
k fotoaparatu) vacich podminek OLYMPUS)

Bezpeénostni pokyny

+ Ujistéte se, Ze je na fotoaparatu nasazen kryt PBH (a), kdyz neni pfipojeno HLD-8.

+ Pouzivejte pouze uvedené zdroje napajeni. V pfipadé nedodrZeni tohoto pokynu hrozi nebezpedi zranéni, vybuchu nebo
poruchy vyrobku.

+ Nemanipulujte upinacim krouzkem nehty. Nedodrzeni tohoto pokynu mize mit za nasledek zranéni.
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+ Pouzivejte pouze v rozsahu teplot uvadéném u Vaseho fotoaparatu.

+ Nepouzivejte ani neskladuijte tento vyrobek v pra§ném nebo vihkém prostredi.

+ Nedotykejte se kontaktu.

+ Negistoty z kontaktu a dalSich ploch otfete mékkym suchym hadfikem. Nepouzivejte navihéeny hadfik, rozpoustédlo,
benzen ani jiné tékavé istici prostredky.

« Pii pouziti nespravného typu baterie mize dojit k explozi.

+ Baterie recyklujte, a pomahejte tak chranit zdroje nasi planety. Pfi vyhazovani pouzitych baterii zakryjte jejich kontakty
a vzdy se fidte mistnimi pfedpisy a nafizenimi.

Pro zakazniky v Evropé

Znacka ,CE" symbolizuje, Ze tento produkt splfiuje evropské pozadavky na
- bezpecnost, zdravi, Zivotni prostfedi a ochranu zakaznika. Vyrobky nesouci znacku
CE jsou uréené k prodeji v Evropé.
Tento symbol [preSkrtnuty kontejner s kolecky WEEE Annex V] znamena povinnost
tfidéni elektrotechnického odpadu v zemich EU.
Nevyhazujte prosim zatizeni do bézného komunalniho odpadu.
P¥i likvidaci vyslouzilého zafizeni vyuzijte systém sbéru tfidéného od-padu, ktery je
zavedeny ve vasi zemi.

Evropska technicka podpora zakaznika

Navstivte naSe domovské stranky http://www.olympus-europa.com nebo volejte:
Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma) +49 40 - 237 73 899 (zpoplatnéna linka)
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b3 BEDIENUNGSANLEITUNG
Vielen Dank, dass Sie sich zum Kauf dieses Olympus Produkts entschlossen haben. Um lhre
Sicherheit zu gewéhrleisten, lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch bitte sorgfaltig
durch und bewahren Sie sie fiir spatere Referenzen griffbereit auf. Dieses Produkt ist nur fiir den
Gebrauch mit Olympus Kameras bestimmt. Informationen zu Kompatibilitat und sicherem Gebrauch
der Akkus, finden Sie in der Bedienungsanleitung Ihrer Kamera.
AnschlieBen des HLD-8G (Abb. 1.1,1.2) Bezeichnung der Einzelteile (Abb. 4)
=N o = ) N .

. ¥ (1) Ausloser (2 Vorderes Einstellrad 3) Befestigungsschraube

Anschliefien des HLD-6P (Abb. 2.1, 2.2) (@ Hochformat-Sperrschalter (5) B-Fn2 Taste (6) B-Fn1 Taste

Einsetzen des Akkus (Abb. 3) (@ Hinteres Einstellrad (® Kopfhérerbuchsenabdeckung
(9 Netzteilanschluss

Technische Daten HLD-8G HLD-6P

Stromversorgung Akku L= BLN-1 Lithium-lonen-Akku x1
Spannungsversorgung L= AC-3 Netzadapter
Ab gen (BxHxT) : ca. 126,3 x 73,6 x 59,5 mm ca.. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
icht (ohne Akku und Anschlussabdeckung) @ ca..108,0g ca.. 126,29

Temperatur/Feuchtigkeit (Betrieh) : -10 °C - 40 °C/30 % - 90 %
Spritzwasserschutz (wenn an Kamera : Schutzgrad entsprechend IEC-Norm 529 IPX1 (unter OLYMPUS Test-
angebracht) bedingungen)

Sicherheitshinweise

+ Bringen Sie die PBH-Abdeckung (a) an der Kamera an, wenn der HLD-8 nicht montiert ist.

+ Benutzen Sie nur die angegebenen Spannungsquellen. Das Nichtbeachten dieser Vorsichtsmanahmen kann zu
Verletzungen, Explosionen oder Funktionsstdrungen des Produkts fiihren.

+ Bedienen Sie die Befestigungsschraube nicht mit Ihnrem Fingernagel. Die Nichtbeachtung dieser Vorsichtsmanahme
kann zu Verletzungen fiihren.
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Betreiben Sie das Gerét innerhalb der fiir die Kamera vorgeschriebenen Betriebstemperatur.

Benutzen oder bewahren Sie dieses Produkt nicht in Bereichen mit hohem Staubanfall oder hoher Luftfeuchtigkeit auf.
Beriihren Sie nicht die Kontakte.

Entfernen Sie Schmutz von den Kontakten und anderen Bereichen mit einem weichen, trockenen Tuch. Benutzen Sie
keine feuchten Tiicher, Verdiinner, Benzol oder andere fliichtige Reiniger.

Es besteht ein Explosionsrisiko, wenn der Akku durch ein ungeeignetes Modell ersetzt wird.

Bitte achten Sie auf eine ordnungsgeméaRe Recycling-Entsorgung von Akkus. Ehe Sie verbrauchte Akkus entsorgen,
decken Sie die Akkukontakte bitte mit Klebeband ab. Beachten Sie stets die jeweils giltigen Gesetze und Vorschriften
zur Entsorgung von Akkus.

Fiir Europa

Das ,CE"-Zeichen bestatigt, dass dieses Produkt mit den européischen Bestimmungen fiir
Sicherheit, Gesundheit, Umweltschutz und Personenschutz tibereinstimmt.
Mit dem ,CE"-Zeichen ausgewiesene Produkte sind fiir Europa vorgesehen.

Dieses Symbol [durchgestrichene Miilltonne nach WEEE Anhang V] weist auf die getrennte
Riicknahme elektrischer und elektronischer Gerate in EU-Landern hin.

Bitte werfen Sie das Gerét nicht in den Hausmdill.

Informieren Sie sich tiber das in lhrem Land giiltige Riicknahmesystem und nutzen dieses
zur Entsorgung.

Technische Unterstiitzung fiir Kunden in Europa

Bitte besuchen Sie unsere Internetseite http://www.olympus-europa.com

oder wenden Sie sich telefonisch unter einer dieser Rufnummern an uns: 00800 - 67 10 83 00
(gebuhrenfrei) +49 40 - 237 73 899 (gebiihrenpflichtig)
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P BETJENINGSVEJLEDNING
Tak fordi du har kebt dette Olympus-produkt. For en sikkerheds skyld bedes du leese denne
betjeningsvejledning for anvendelse og opbevare den et praktisk sted for senere reference. Dette
produkt er udelukkende beregnet til anvendelse med Olympus-kameraer. For information om
kompatibilitet og sikker batterianvendelse, se brugervejledningen til dit kamera.
Tilslutning af HLD-8G (Fig. 1-1, 1-2) DOeIenes betecg)nelser (Fig. 4) .

- : : D Udlgser (2 Forreste hjul (3) Monteringsskrue
Tilslutning af HLD-6P (Fig. 2-1,2-2) )|, i odret optagelse (8 B-Fn2 knap () B-Fn1 knap

Isatning af batteriet (Fig. 3) (@ Bagerste hjul (® Dezeksel til hovedtelefonstik
(@ Stikdeeksel

Tekniske data HLD-8G HLD-6P

Stromkild Batteri = BLN-1 Li-ion-batteri x1
Vekselstrmkilde - AC-3 netadapter
Mal (BxHxD) : Ca. 126,3x73,6 x 59,5 mm Ca. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Vaegt (eksklusive batteri og deeksel) : Ca. 10809 Ca. 12629
Temperatur/Fugtighed (brug) : -10 °C - 40 °C/30-90 %
Staenkmodstand (nar monteret pa kamera) : Type Svarer til IEC-standardpublikation 529 IPX1 (under
OLYMPUS-testbetingelser)

Sikkerhedsforanstaltninger

+ Serg for at saette PBH-deekslet (a) pa kameraet, nar HLD-8 ikke er monteret.

+ Anvend kun de angivne stremkilder. Manglende overholdelse af denne sikkerhedsforanstaltning kan medfare
tilskadekomst, eksplosion eller funktionsfejl ved produktet.

+ Betjen ikke monteringsskruen med neglene. Manglende overholdelse af denne sikkerhedsforanstaltning kan medfere
tilskadekomst.
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Anvendes inden for de angivne rammer af driftstemperatur for dit kamera.

Anvend og opbevar ikke dette produkt i omrader, der udsaettes for meget stov eller hej luftfugtighed.

Rar ikke ved kontakterne.

Fjern snavs fra kontakterne og andre omrader med en blad, ter kiud. Anvend ikke fugtige klude eller fortynder, benzen
eller andre flygtige rengeringsmidler.

Der er risiko for eksplosion, hvis batteriet udskiftes med et batteri af forkert type.

Veer venlig at aflevere batterieme til genbrug af hensyn til miljget. Nar du kasserer brugte batterier, skal du deekke deres
poler og altid overholde lokale love og bestemmelser.

Til brugere i Europa
“CE”-mzerket viser at dette produkt overholder de europaeiske krav vedrgrende
sikkerhed, helbred, milig samt brugerbeskyttelse. Produkter med CE-maerke er
beregnet til salg i Europa.

Dette symbol [en skraldespand med et kryds over] betyder, at elektrisk /elektronisk
affald indsamles separat.

Det ma derfor ikke bortskaffes med dagrenovationen.

Man skal benytte det retur- og indsamlingssystem, der findes i det pageeldende land.

Teknisk kundeservice i Europa

Besgg vores hjemmeside http://www.olympus-europa.com
eller ring: TIf. 00800 - 67 10 83 00 (gratisnummer) +49 40 - 237 73 899 (betalingsnummer)
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JUHISED

Taname Teid, et ostsite Olympuse toote. Ohutuse tagamiseks lugege palun enne kasutamist need
juhised hoolikalt Iabi ning hoidke neid edaspidiseks kasutamiseks kaepéarases kohas. Antud toode on
ainult Olympuse kaameratega kasutamiseks. Tapsemat teavet Ghilduvuse ja aku ohutu kasutamise
kohta vaadake oma kaamera juhendist.

HLD-8G iihendamine (joonis 1-1,1-2)  Detailide nimetused (joonis 4)

HLD-6P ithendamine (joonis 2-1,2-2) () Paastik (@ Alamnupp (@ Kinnitusratas (@ Vertikaalse
pildistamise lukk (& B-Fn2 nupp ® B-Fn1 nupp

(@ Tagumine nupp (® Kérvaklappide pistkupesa kate

(9 Vahelduvvoolu iihenduse kate

Aku sisestamine (joonis 3)

Tehnilised néuded HLD-8G HLD-6P

Toiteallikas Aku L= BLN-1 liitium-ioonaku x1
Vahelduvvoolu toiteallikas  : — AC-3 vahelduvvooluadapter
M6ddud (LxKxS) : U126,3%73,6x59,5mm U 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Kaal (v.a aku ja klemmi kate) : U1080¢g U1262¢9
Temperatuur/Niiskus (té6tamisel) : -10 °C kuni 40 °C/30%-90%
Pritsmekindlus (kaameraga tihendatult) : Tiilip Vastab to IEC Standardi valjaandele 529 IPX1 (OLYMPUSe
testitingi
Ohutusnduded

+ Kui HLD-8 ei ole ihendatud, paigaldage kaamerale kindlasti PBH kate (a).

+ Kasutage ainult kindlaid toiteallikaid. Nende ettevaatusabindude eiramine vdib 16ppeda vigastuse, plahvatuse voi toote
kahjustumisega.

+ Arge késitsege kinnitusratast sérmekiilintega. Selle ettevaatusabindu eiramine véib Ippeda vigastusega.
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Kasutage teie kaamera puhul méaratud kasutustemperatuuridel.

Arge kasutage ega hoidke toodet véga tolmustes véi suure niiskusega kohtades.

Arge puudutage kontakte. .

Eemaldage mustus kontaktidelt ja teistelt pindadelt pehme kuiva riidega piihkides. Arge kasutage niisket riiet, lahjendit,
bensiini véi teisi lenduvaid puhastusvahendeid.

Aku asendamine vale akutiibiga tekitab plahvatusohu.

Andke akud planeedi ressursside sadstmiseks taastootlusse. Kui viskate kasutatud akud ara, katke kindlasti nende
klemmid kinni, jérgides seejuures tapselt kohalikke seadusi ja eeskirju.

Euroopa klientidele
,CE*“ téhis naitab, et toode vastab Euroopa ohutus-, tervise-, keskkonna- ja
C kliendikaitse nduetele. CE-margiga tooted on miilimiseks Euroopas.

See silimbol [maha tdmmatud ratastega priigikast WEEE |V lisa] tahistab elektriliste
ja elektrooniliste seadmete eraldi kogumist ELi riikides.

Arge visake seda seadet olmeprahi hulka. Tootest vabanemiseks kasutage teie riigis
kehtivaid tagastus- ja jadtmekogumissiisteeme.

Euroopa tehniline klienditugi

Kilasta palun meie kodulehte http://www.olympus-europa.com
Voi helista: tel 00800 - 67 10 83 00 (tasuta number) +49 40 - 237 73 899 (tasuline)
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{1 KAYTTOOHJEET

Kiitos, kun ostit tdmén Olympus-tuotteen. Turvallisuutesi varmistamiseksi pyyddmme sinua lukemaan
nama kayttéohjeet ennen kuin kaytat tuotetta, ja pitamaan ohjeet tallessa tulevaa tarvetta varten.
Tama tuote on tarkoitettu ainoastaan Olympus-kameroiden kanssa kaytettavaksi. Katso kamerasi
kayttoohjeista tietoa yhteensopivuudesta seka akun turvallisesta kaytosta.

HLD-8G:n liittdminen (Kuva 1-1, 1-2) Osien nimet (Kuva 4)

HLD-6P:n liittaminen (Kuva 2-1, 2-2) @ Suljinpainike @ Etuvalitsin @ Kiinnityskiekko

(@ Pystykuvauksen lukitsin (8 B-Fn2-painike

(® B-Fn1-painike (@) Takavalitsin

(® Kuulokeliittimen suojus (@ AC-liitannan suojus

Akun asettaminen paikalleen (Kuva 3)

Tekniset tiedot HLD-8G HLD-6P

Virtaldhde Akku = BLN-1-litiumioniakku x1
Verkkovirtalahde L= AC-3-verkkovirtasovitin
Mitat (LxKxS) : Noin 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Noin 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Paino (ilman akkua ja liitinsuojusta) : Noin108,0g Noin 126,2 g
Lampatila/Kosteus (kayttd) : -10°C-40°C/30 % -90 %
Roiskeenkestavyys (kameraan liitettyna) : Tyyppi Vastaa IEC-standardijulkaisua 529 IPX1 (OLYMPUS-testiolosuh-
teissa)

Turvallisuustiedot

+ Aseta akkukahvan suojus (a) kameraan, kun HLD-8 ei ole liitettyna.

+ Kéyta vain suositeltuja virtalahteitad. Taman varotoimenpiteen huomiotta jattdéminen voi aiheuttaa henkildvahinkoja,
rajahdyksen tai tuotteen toimintahairion.

+ Ala kayta kiinnityskiekkoa kynsillsi. Taman varotoimenpiteen huomiotta jattaminen voi johtaa henkildvahinkoihin.
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+ Kayta ainoastastaan kamerallesi suositelluissa Iampétiloissa.

kéyta tai silyta tata tuotetta pdlyisissa tai kosteissa paikoissa.

Ala koske liitantginin.

Puhdista lika liitinndistd ja muilta alueilta pehmealla, kuivalla liinalla. Ald kayté kosteaa liinaa tai tinnerid, bensiinia tai
muita haihtuvia aineita.

Jos akku korvataan vaaranlaisella akkutyypilld, seurauksena voi olla réjahdysvaara.

Huolehdi paristojen kierratyksesta maapallon luonnonvarojen saédstamiseksi. Muista peittaé kayttokelvottomien paristojen
navat ennen paristojen havittamista. Noudata myds aina paikallisia séadoksia ja maarayksia.

Asiakkaille Euroopassa

“CE“-merkki osoittaa, ettad tdma tuote téyttdad Euroopassa voimassa olevat
turvallisuutta, terveytta, ymparistoa ja kuluttajansuojaa koskevat vaatimukset. CE-
merkityt tuotteet on tarkoitettu Euroopan markkinoille.

Tama symboli (WEEE-direktiivin liitteen IV mukainen roskakorisymboli) tarkoittaa
sahko- ja elektroniikkaromun erilliskeraysta EU-maissa.

Al4 heité tata laitetta tavallisen talousjétteen joukkoon.

Kéayta tuotetta havittaessasi hyvaksesi maassasi kaytssa olevia palautus- ja
keraysjarjestelmia.

Tekninen asiakaspalvelu Euroopassa

Vieraile verkkosivuillamme http://www.olympus-europa.com
tai soita: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (maksuton) +49 40 - 237 73 899 (maksullinen)
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OAHTIEZ

EuxapioToUpe yia Tnv ayopd Tou TTapévTog Tpoidvtog Tng Olympus. lMa va e§ao@aliosTte T acpdaAeid
oag, TrapakaloUpe SIaBAoTe To TTAPAV EyXEIPIDIO OBNYIWV TIPIV TN XPRON KAl KPATAOTE TO EUKAIPO YIal
HEAOVTIKA avagpopd. AuTd To TTPOIOV TTPOOPICETAl YIa ATTOKAEIOTIKY XPrON HE QWTOYPAPIKEG PNXAVEG
Olympus. MNa TTANPo@opieg WG TTPOG TN CUKBATOTNTA KAl TNV a0@aAf Xprion TNG PTTATAPIOG, avaTPESTE
OTO EYXEIPIBIO TNG PWTOYPAPIKAG PNXAVAG 0OG.

X0vdeon Tng HLD-8G (Eik. 1-1,1-2)  Ovéparta Tunudtwv (Eik. 4)

$0vBeon Tg HLD-6P (Eik. 2-1,2-2) (D Koupi kheiaTpou @ MmpooTivég emhoyéag (3 Moxhdg
ouvdeong (@) KaBeto kAeidwpa Myng (& Koupi B-Fn2

(® Koupmi B-Fn1 (@ Miow emAoyéag (8 Kahuppa uTrodoxfig
akouaTIKiv  (9) KEAUPPG GUVBETFPQ HETOOXNHATIOTA pEUHATOG

Eicaywyn tng Mmarapiag (Eik. 3)

MNpodiaypagég HLD-8G HLD-6P

Mnyn Tpogodoaiag Mmarapia D — Mmamapia i6vwv ABiou BLN-1 x1
Tnyr Tpogodoaiag evaMaaoduevou peduarog @ — Meraoynuamotig peduarog AC-3

Aaotdoeig (MxYxB) * Tepimou 126,3x 736 x59 5\ Tepimou 17,8 x 31,3 x 56,4 yIA.

Bépog (n A WEVIG TG pTTaTaIpials Kail Tou KaAGpaTog 0) : Mepimou 108,0 yp. Mepimou 126,2 yp.

Oeppokpacia/Yypaaia (Aeiroupyia) : -10 °C - 40 °C/30% - 90%

AvBekTikoTTa 08 TIToiMiopa (6Tav Exel TTpOoaPTBE o : Timou  loodlvapou pe To dnuoateupévo mpdtumo [EC

QuToypaPIKr pnxavr) 529 IPX1 (um6 ouvBrikeg eAéyxou g OLYMPUS)

MpoguAdseig Aopaleiag

BeBaiwBeite 611 éxeTe TomoBeTAOEI TO KGAUPpa PBH (a) otn @wroypagikn pnxavi 6tav 1o HLD-8 dev eival
TIPOCAPTNWEVO.

XpnaipomoInaTe povo TiG kabopiopéveg TMYES TPo@odoaiag. H pn TAPNoN authg TG TPO@UAAENG UTTopEi va odnyAoE!
0€ TPaUPATIoNO, EKpnén 1 SUOAEIToUpyia Tou TTPOIGVTOG.

Mnv xeipieaTe 1o HoxAG aUvBeang pe Ta vixia aag. H pn Tpnan autig T Tpo@UAagNG UTopei va odnynael o€ TpaupaTIapo.
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XpnaipotoIfaTe Tn unxavn oag evidg Tng kabopiapévng Bepuokpaaiag Aeimoupyiag autrg.

Mnv xpnoipoToieite fi amoBnkeUeTe auTé TO TTPOIOV OE TIEPIOKES HE UYNAG eTTiTreda oKkovNg i uypaaiag.

Mnv ayyidete Tig emagég.

AgaipéaTte akabapaieg ammod Tig EMaPEG Kal AAES TepIOxES e HaAaKO, aTeyvo Travi. Mnv xpnalyoToleite uypd Travakia,
apaiwrikd, Bevgivn 1y GAa TITNTIKG KaBapIoTIKA

Ymapxe! kivduvog €kpngng edv n pmatapia avrikaraoTalei amé éva AavBaopévo TiTo pmatapiag.

AvakukAwvovtag TIg uTrarapieg CUPBAAETE 0T owaTH SlaxeipIon TwV EVEPYEIAKWY TOPWY Tou TAavATh. Mpiv
amoppilere pmarapieg Twv omoiwv n Sidpkeia {wig éxel Agel, BeBaiwBeite Twg ExeTe KAAUWEI TOUG AKPOBEKTEG TOUG.
Tnpeite TavTOTE TOUG TOTTIKOUG VOHOUG KAl KAVOVITHOUG.

Mo karavaAwrég otnv Evpwtrn

H évdeign «CE» utrodeikvuel 4TI TO TIpoidV auTté TTANpoi Ta Eupwraikd TpdTuTia TTou
agopouv TNV ao@dAeIa, TNV Uyeia, TNV TTpooTacia Tou TEPIBAAAOVTOG Kal Tou KatavaAwTr. Ta
TpoiévTa pe 1o orjua CE tpoopidovral yia TTwAnan otnv Eupwtm.

To oUpBoro auté [Slaypaupévog kadog amoppidpdTwy AHHE, Trapdptnua IV] utrodeikvier 61

armaiTteital §exwpIoTr) cuAoyn Twv aTToBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EOTTAIGHOU OTIG

Xwpeg NG E.E.

Mnv aTroppiTITeTE TOV £E0TTAICUG OTA OIKIOKG ATTOPPIPHATA.

Xpnoipotrolgite Ta dl0BECIUA TUCTAATA ETIOTPOPAG Kal CUANOYAG TG XWPAG 0ag yia TNV
| ] améppIyn Tou TTApAVTOG TTPOIGVTOG.

Texvikn umooTieién meAatwy aTtnv Eupwirn
EmokepBeite TV 10Too€ASa pag otn dielBuvon  http://www.olympus-europa.com
A kaAéoTe: TnA. 00800 - 67 10 83 00 (xwpig xpéwon) +49 40 - 237 73 899 (ue xpéwaon)

28 EL



IR UPUTE

Hvala vam $to ste kupili ovaj Olympus proizvod. Za vasu sigurnost prije uporabe pazljivo procitajte
ovo upute i drzite ih pri ruci za daljnje informacije. Ovaj proizvod namijenjen je za uporabu isklju¢ivo
s Olympus fotoaparatima. Za informacije o kompatibilnosti i sigurnosti uporabe baterija, pogledajte
priruénik za vas fotoaparat.

Prikljucivanje HLD-8G (slika 1-1,1-2)  Nazivi dijelova (slika 4)

Prikljugivanje HLD-6P (slika 2-1,2-2) (D Gumb okidada (2 Prednji brojcanik (3 Kotagi¢ za
priklju¢ivanje (@ Blokada okomitog snimanja (&) B-Fn2 gumb

(® B-Fn1gumb (@ Straznji brojéanik (8 Poklopac prikljutka za
slugalice (@ Poklopac prikljuénice napajanja

Umetanje baterije (slika 3)

Specifikacije HLD-8G HLD-6P
Napajanj Baterija — BLN-1 Li-ionska baterija x1
Izvor izmjeniénog napajanja (AC) : — AC-3 AC prilagodnik
Dimenzije (5xVxD) : Priblizno 126,3 x 73,6 x 59,5 mm  Priblizno 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Masa (bez baterije i zavrsnog poklopca) : Priblizno 108,0 g Priblizno 126,2 g
Temperatura/Vlaznost (tijekom rada) : -10 °C - 40 °C/30% - 90%
Vodootporan (kad je spojen na kameru) : Vrsta  Ekvivalentan IEC Standardu br. 529 IPX1 (pod “Uvjeti
testiranja OLYMPUSA”)

Sigurnosne mjere

+ Ne zaboravite vratiti PBH poklopac (a) na kameru kad HLD-8 nije spojen.

+ Koristite iskljucivo navedene izvore napajanja. Ne pridrzavanje ovih uputa moZe uzrokovati tielesne ozljede, eksploziju ili
kvar uredaja.
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Ne rukujte kotaci¢em za prikljucivanje pomocu noktiju. Ne pridrzavanje ovih uputa moZe uzrokovati tjelesne ozljede.
Koristite unutar raspona radnih temperatura navedenih za va$ fotoaparat.

Ne koristite niti ne spremajte ovaj proizvod u podrucjima izloZenim velikoj koli€ini prasine ili viage.

Ne dirajte kontakte.

Prijavstinu s kontakata i drugih podrucja uklanjajte mekom i suhom krpom. Ne koristite vlazne krpe, kao niti razrjediva¢,
benzolom ili drugim hlapljivim sredstvima za ciSc¢enje.

Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija zamjenjuje neodgovaraju¢om vrstom baterije.

Reciklirajte baterije kako biste pridonijeli ouvanju prirodnih resursa naseg planeta. Prilikom bacanja praznih baterija
pobrinite se da prekrijete njihove polove i uvijek se pridrzavajte lokalnih zakona i propisa.

Za korisnike na podrucju Europe
- Oznaka »CE« oznatava da ovaj proizvod zadovoljava europske propise glede sigurnosti,

zastite zdravlja, korisnika i okoli$a. Proizvodi s oznakom »CE« su za prodaju u Europi.

Ovaj znak (prekrizena kanta za smece na kotaci¢ima prema WEEE Dodatak 1V)
oznacava odvojeno prikupljanje elektriénog i elektroni¢kog otpada u zemljama
Europske unije.

Ovaj uredaj ne bacajte u kuéni otpad.

Koristite postojeci sustav prikupljanja i recikliranja ovakvog otpada u svojoj zemlji.

Europska sluzba za pomo¢ korisnicima

Posjetite nasu pocetnu stranicu http://www.olympus-europa.com
ili nazovite: Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (poziv je besplatan) +49 40 - 237 73 899 (uz naplatu)
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] HASZNALATI UTMUTATO

Koszonjiik, hogy megvasarolta ezt az Olympus terméket. A biztonsaga érdekében kérjik,

hasznalat el6tt olvassa el ezt a hasznalati Utmutatét és 6rizze meg a kés6bbiekben. Ez a termék

kizarolag Olympus fényképezégépekkel hasznalhaté. A kompatibilis elemekre és azok biztonsagos

alkalmazasara vonatkozo informaciét lasd a fényképezégép kézikdnyvében.

HLD-8G csatlakoztatasa (1-1, 1-2 abrak) Tartozéklista (4. abra)

HLD-6P csatlakoztatasa (2-1, 2-2 abrak) @ Exponalé gomb (@ Elsé tarcsa (3 Csatol6 kerék
@ Vertikalis exponalas zar (8 B-Fn2 gomb

Akkumulator behelyezése (3. abra) (® B-Fn1gomb (7 Hatso tarcsa
(® Fejhallgatoaljzat-fedél (® AC csatlakozd fedele
Specifikaciok HLD-8G HLD-6P
Aramellatas Akkumulator T — BLN-1 Li-ion akkumulator x1
Halozati & llata L= AC-3 héldzati adapter
Méretek (SzxMaxM) : Kb.126,3 x 73,6 x 59,5 mm Kb. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Suly (akkumulator és csatlakozé takaréelem nélkil)  : Kb.108,0g Kb.126.2g
Hémérséklet/Paratartalom (iizemelteté : -10 °C - 40 °C/30% - 90%
Cseppallosag (ha a fényképezogéphez van : Tipusi  Megfelel az IEC szabvanyok kiadvanyanak 529 IPX1
csatlakoztatva) (Olympus tesztkériilmények alatt)

Biztonsagi El6irasok

+ Bizonyosodjon meg arrol, hogy a PHB fedél (a) a fényképezdgépen van, amikor a HLD-8 nincs csatlakoztatva.

+ Csak a megfelel6 aramellatast alkalmazza. Ezen dvintézkedés figyelmen kivill hagyasa sériilést, robbanast, vagy a
termék hibas mikodését okozhatja.

+ Ne miikddtesse a csatlakozo kereket a kdrmeivel. Ezen dvintézkedés figyelmen kivil hagyasa sériilést okozhat.
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+ Afényképezdgép szamara meghatarozott miikodési hdmérsékleti tartomanyon beliil hasznalja.

+ Ne haszndlja, vagy tarolja a terméket poros, vagy magas paratartalmu helyen

Ne érintse meg a csatlakozokat

Tavolitsa el a piszkot az akkumulator csatlakozovégeirdl, vagy egyéb teriiletekrdl tiszta, szaraz ruhaval. Ne hasznaljon

nedves ruhat, higitét, benzint, vagy egyéb illékony tisztitdszert.

+ Ha az akkumulatort nem megfeleld akkumulatorra cseréli, robbanésveszély allapota johet Iétre.

+ Jaruljon hozz4 bolygénk eréforrasainak megérzéséhez: kérjiik, gondoskodjon az akkumulatorok kdrnyezetbarat
eltavolitasarol. A hasznalhatatlan akkumulatorok kidobasa elétt takarja le azok pélusait, és mindig tartsa be a helyi
torvényeket és el6irasokat.

Eurépai vasarléink szamara

A"CE" jel6lés garantdlja, hogy a termék megfelel az eurdpai uniés biztonsagi, egészség- és
kornyezetvédelmi, valamint fogyasztovédelmi kdvetelményeknek. A CE-jelzéssel ellatott
termékek Eurépaban kerlilnek forgalomba.

Ez a jelkép [athuzott, kerekeken gurulé szemetes — WEEE iranyelv V. melléklet] azt jelzi,

hogy az EU orszagaiban kilon kell gyUijteni az elektromos és elektronikus termékekbél

keletkez6 hulladékot.

Kérjiik, ne dobja a késziiléket a haztartasi hulladék kozé.

A termék eldobasanal kérjik, vegye igénybe az orszagaban rendelkezésre allé
B hulladekgyijté helyeket.

Miiszaki segitségnyujtas Eurépaban
Kérjik, keresse fel honlapunkat! http://www.olympus-europa.com
vagy hivja a Tel. 00800 — 67 10 83 00 (ingyenes), illetve a +49 40 - 237 73 899 (dijkételes) telefonszamot.
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ISTRUZIONI

Grazie per aver acquistato questo prodotto Olympus. Per la vostra sicurezza, leggere il manuale
delle istruzioni prima dell’'uso e tenerlo a portata di mano per future consultazioni. Questo prodotto
e destinato esclusivamente all'uso con fotocamere Olympus. Per informazioni sulla compatibilita e
sull'uso sicuro della batteria, vedere il manuale della fotocamera.
Collegamento del’lHLD-8G (Fig. 1-1, 1-2) Nomi delle parti (Fig. 4) i
Collegamento del’HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) ® Pulsante otturatore (?)\Ghiera anteriore (3 Rotellina
accessoria di fissaggio  (4) Blocco scatto verticale
Inserimento della batteria (Fig. 3) (8 Pulsante B-Fn2 (6 Pulsante B-Fn1 (7) Ghiera
posteriore (8 Coperchio della presa per cuffie
(9 Coperchio connettore CA

Specifiche tecniche HLD-8G HLD-6P

Alimentazione Batteria i BLN-1 Batteria agli ioni di litio x1
Alimentatore CA i AC-3 Adattatore CA

Dimensioni (LxAxP) . Circa 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Circa 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Peso (batteria e coperchio del terminale esclusi)  : Circa 108,0 g Circa 126,2 g
Temperatura/Umidita (utilizzo) : Da-10 °C a 40 °C/Da 30% a 90%
Resistenza agli schizzi (quando € collegato alla  : Tipo Equivalente allo standard IEC pubblicazione 529 IPX1 (in
fotocamera) condizioni di prova OLYMPUS)

Precauzioni di sicurezza

Assicurarsi di posizionare il coperchio PBH (a) sulla fotocamera quando 'HLD-8 non € collegato.

Utilizzare solo le fonti di energia specificate. La mancata osservanza di questa precauzione pud provocare lesioni,
esplosioni 0 malfunzionamenti del prodotto.

Non azionare la rotellina accessoria di fissaggio con le unghie. La mancata osservanza di questa precauzione pud
provocare lesioni.
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Utilizzare nel rispetto della temperatura operativa specifica della fotocamera.

Non utilizzare né conservare il prodotto in aree esposte a eccessiva polvere o umidita.

Non toccare i contatti.

Rimuovere lo sporco dai contatti e dalle altre aree utilizzando un panno soffice e asciutto. Non utilizzare un panno umido,
né diluente, benzene o altri detergenti volatili.

Se la batteria viene sostituita con un tipo di batteria errato, esiste il rischio di esplosioni.

Riciclare le batterie per salvaguardare le risorse del pianeta. Quando si gettano le batterie esaurite, accertarsi di coprire
terminali e osservare sempre le norme e le leggi locali.

Per utenti in Europa

Il marchio «CE» indica che il prodotto & conforme ai requisiti europei sulla sicurezza,
sul’ambiente e sulla salute e protezione del consumatore.
| prodotti con marchio «CE» sono destinati al mercato europeo.

Questo simbolo (cassonetto con ruote, barrato, WEEE Allegato |V) indica la raccolta
differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche nei paesi del’UE.

Non gettate I'apparecchio nei rifiuti domestici.

Usate i sistemi di raccolta rifiuti disponibili nel vostro paese.

Supporto tecnico clienti in Europa

Visitate la nostra homepage http://www.olympus-europa.com
o chiamate: Tel.: 00800 - 67 10 83 00 (gratuito) +49 40 - 237 73 899 (a pagamento)
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INSTRUKCIJA
Dékojame, kad jsigijote §j ,Olympus® gaminj. UZtikrindami jasy sauguma, praSome perskaityti Sig
naudojimo instrukcijg prie$ naudojant gaminij ir laikyti ja netoliese, kad prireikus galétuméte pasiskaityti.
Sj gaminj galite naudoti tik su ,Olympus* fotoaparatais. Informacijos apie suderinamuma ir saugy
akumuliatoriaus naudojima rasite fotoaparato instrukcijoje.
HLD-8G prijungimas (1-1, 1-2 pav.) Daliy pavadinimai (4 pav.)
HLD-6P prijungimas (2-1, 2-2 pav.) (@ Uzrakto mygtukas (2 Priekinis ratukas

R (® Tvirtinimo ratukas (@ Vertikalaus fotografavimo fiksavimas
Akumuliatoriaus {déjimas (3 pav.)  (5) .Fn2 mygtukas (® B-Fn1 mygtukas (@) Galinis ratukas

(® Ausiniy lizdo dangtelis (@ AC jungties dangtelis

Specifikacijos HLD-8G HLD-6P

Maitinimo Saltinis  Akumuliatorius = BLN-1 li¢io jony akumuliatorius x1
Kintamosios srovés maitinimo $altinis  : — AC-3 ki i0s srovés adapteris

M. (plotis x aukstis x ilgis) : Apie 126,3x 73,6 x 59,5 mm _ Apie 117,8 x 31,3 x 56,4 mm

Svoris (nejskaitant akumuliatoriaus ir kontakty dangtelio) : Apie 108,09 Apie 126,29

Temperatiira/Drégnis (naudojant) : -10-40 °C/30-90 %

Splash resi: (atsparumas lens purslams)  : Tipas Atitinka |EC leidybos standartg 529 IPX1 (OLYMPUS

(kai prijungta prie fotoaparato) bandymo salygomis)

Saugos priemonés

+ Uttikrinkite, kad PBH dangtelis (a) uzdétas ant fotoaparato, kai HLD-8 neprijungtas.

+ Naudokite tik iévardintus maitinimo $altinius. Sio perspéjimo nepaisymas gali suketti suzalojimy, sprogima ar gaminio sugadinima,
+ Nesukite tvirtinimo ratuko nagais. Sio perspéjimo nepaisymas gali sukelti suzalojimy,

+ Darbo aplinkos temperatiira turi bati tokia, kuri tinkama jsy fotoaparatui.
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+ Nenaudokite ir nelaikykite Sio gaminio ten, kur labai dulkéta ar drégna.

+ Nelieskite kontakty.

+ Pagalinkite ne$varumus nuo kontakty ir kity daliy sausu minkstu audiniu. Nenaudokite drégny $luosciy, skiedikliy,
benzolo ar kity lakiy valikliy.

+ |détos netinkamos baterijos gali sprogti.

+ Pateikite baterijas pakartotinai perdirbti — padékite taupyti masy planetos isteklius. Prie$ iSmesdami iSsikrovusias
baterijas, uzdenkite jy kontaktus ir laikykités vietoje galiojanciy statymyir taisykliy.

Klientams Europoje
Zenklas ,CE* rodo, kad $is gaminys atitinka Europos saugos, sveikatos, aplinkos ir
E vartotojo apsaugos reikalavimus. ,CE* pazenklinti gaminiai skirti parduoti Europoje.

Sis simbolis [perbrauktas konteineris ant raty WEEE, IV priedas] nurodo elektriniy ir
elektroniniy jrenginiy atliekas, kurios Europos Sajungos $alyse surenkamos atskirai.
Prasome nemesti jrenginio j buitiniy atlieky konteinerius.

Prasome atiduoti netinkama, nereikalingg gaminj Sios rasies atlieky surinkéjams,
esantiems jasy Salyje.

Apsilankykite masy tinklalapyje http://www.olympus-europa.com
arba paskambinkite: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (nemokamas)
+49 40 - 237 73 899 (mokamas)
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NORADIJUMI

Pateicamies, ka esat iegadajusies So Olympus izstradajumu. Lai nodro$inatu jdsu drosibu, ladzam
pirms lietodanas izlastt 8o instrukciju rokasgramatu un saglabat to turpmakam uzzinam. So
izstradajumu paredzéts lietot tikai kopa ar Olympus kameram. Informaciju par savietojamibu un
akumulatoru dro$u lietoSanu skatiet jisu kameras rokasgramata.

HLD-8G pievieno$ana (1-1., 1-2. att.)
HLD-6P pievienosana (2-1., 2-2. att.)
Akumulatora ievietos$ana (3. att.)

Specifikacijas

Dalu nosaukumi (4. att.)

(@ Sledza poga (@ Priekséja ciparripa

(@ Stiprinajumaripa (@ Vertikalas fotografésanas

parslégs (® B-Fn2 taustind (® B-Fn1 tausting

(@ Aizmugures ciparripa  (® Austinu ligzdas

aizsargvacin (9 Mainstravas savienotaja vacing
HLD-8G HLD-6P

Stravas avots Akumulators

L= BLN-1 litija jonu akumulators x1

avots

= Mainstravas adapteris AC-3

lzméri (PXAxD)

: Aptuveni 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Aptuveni 117,8 x 31,3 x 56,4 mm

Svars (bez akumulatora un kontaktu vaka)

: Aptuveni108,0g Aptuveni 126,2 g

Temperatiira/Mitrums (lietoSanai)

-10 °C-40 °C/30%-90%

Noturigs pret §|akstiem (kad piestiprinats
kamerai)

: Tips Ekvivalents IEC standarta publikacijai 529 IPX1 (OLYMPUS

parbaudes apstaklos)

Drosibas bridinajumi

+ Janav pievienots HLD-8, obligati uzlieciet kamerai PBH vaku (a).
+ Izmantojiet tikai noraditos stravas avotus. ST bridinajuma ignoréSana var bt savainojumu, spradziena vai izstradajuma

darbibas traucéjumu iemesls.

+ Nedarbiniet stirpinajumu ripu ar nagiem. S bridinajuma ignorésana var bt savainojumu c&lonis.
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Lietojiet jisu kamerai noraditas darba temperatras robezas.

Nelietojiet un neizmantojiet $o izstradajumu vietas, kur ir |oti puteklains un mitrs.

Nepieskarieties kontaktiem.

Netirumus no kontaktiem notiriet ar mikstu un sausu lupatu. Neizmantojiet mitras lupatas vai $kidinataju, ka arf benzolu
un citus gaistoSus tiri$anas fdzeklus.

Bateriju nomainot pret neatbilsto$u bateriju, ta var uzspragt.

Nododiet baterijas otrreiz&jai parstradei, lai palidzétu saglabat masu dabas resursus. lzmetot izlietotas baterijas, vienmér
nosedziet to kontaktus un ievérojiet vietéjos prieksrakstus un noteikumus.

Pircéjiem Eiropa

Markéjums ,CE* norada, ka $is izstradajums atbilst Eiropas Savienibas drosibas,
veselibas, vides un pircéju aizsardzibas prasibam.
Izstradajumi ar mark&jumu ,CE" ir paredzéti pardosanai Eiropa.
Sis simbols [parsvitrota atkritumu tvertne uz riteniem, WEEE IV pielikums] nozimé
atsevisku elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumu savak$anu ES valstis.
Ladzam neizsviest $adu aprikojumu majsaimniecibas atkritumu tvertnés.
Ja Sis izstradajums ir jaizsviez, lidzam izmantot sava valsti pieejamas atkritumu
apsaimniekosanas un savak$anas sistémas.

Tehniska palidziba klientiem Eiropa

Ladzu, apmekl&jiet misu majas lapu  http://www.olympus-europa.com
vai zvaniet uz talruna numuru: 00800 - 67 10 83 00 (bezmaksas)

+49 40 - 237 73 899 (maksas)
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AANWIJZINGEN

Bedankt voor het aanschaffen van dit Olympus-product. Om uw veiligheid te garanderen is het
raadzaam voor gebruik eerst deze instructiehandleiding door te lezen en bij de hand te houden als ref-
erentie. Dit product is alleen geschikt voor gebruik met Olympus-camera’s. Zie de camerahandleiding
voor informatie over compatibiliteit en veilig batterijgebruik.

De HLD-8G aansluiten (Afb. 1-1, 1-2) Namen van de onderdelen (Afb. 4)

De HLD-6P aansluiten (Afb. 2-1, 2-2) @ Sluiterknop @ Voorinstelschijf

. (3 Bevestigingswiel @ Verticale opnamevergrendeling
De batteri] plaatsen (Afb. 3) (® B-Fn2-knop (® B-Fni-knop (D Achterinstelschif
(® Afdekking van hoofdtelefoonaansluiting
(9 Afdekkapje lichtnetaansluiting

Specificaties HLD-8G HLD-6P
Voedingsbron Batterij L= BLN-1 Li-ionbatterij x1
Wisselstroomvoedingsbron L= AC-3-lichtnetadapter
Afmetingen (BxHxD) : Ca.1263x736x595mm  Ca.117,8 x 31,3 x 56,4 mm
icht (exclusief batterij en afdekkapje van de aansluiting) : Ca.108,0g Ca. 12629
Temperatuur/Luck htigheid (tiidens bedrijf) : =10 °C - 40 °C/30% - 90%
Spatwaterbestendigheid (wanneer bevestigd aan camera) : Type  Gelijk dig aan IEC-standaardpublicatie 529 IPX1

(onder OLYMPUS-testomstandigheden)

Veiligheidsmaatregelen

+ Zorg ervoor dat u de PBH-afdekking (a) op de camera doet wanneer de HLD-8 niet is bevestigd.

+ Gebruik alleen de voorgeschreven voedingsbronnen. Het niet in acht nemen van deze voorzorgsmaatregel kan letsel,
een ontploffing of storing aan het product tot gevolg hebben.
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Bedien het bevestigingswiel niet met uw vingernagels. Het niet in acht nemen van deze voorzorgsmaatregel kan letsel tot gevolg hebben.
Gebruik binnen de bedrijfstemperatuur zoals voorgeschreven voor uw camera.

Gebruik of bewaar het product niet in een omgeving met veel stof of een hoge luchtvochtigheid.

Raak de contacten niet aan.

Verwijder vuil van de contacten en andere delen van de camera met een zachte, droge doek. Gebruik geen vochtige
doeken of verdunner, benzeen of andere viuchtige reinigingsmiddelen.

Er bestaat ontploffingsgevaar als de batterij wordt vervangen door een verkeerd type batterij.

Zorg ervoor dat de batterijen gerecycled worden om de natuurlike hulpbronnen te ontzien. Zorg er bij de afvoer van lege
batterijen voor, dat de polen zijn afgedekt en neem altijd de plaatselijke voorschriften en regelgeving in acht.

Voor klanten in Europa

Het waarmerk “CE" garandeert dat dit product voldoet aan de richtlijnen van de EU (Europese Unie) wat
betreft veiligheid, gezondheid, milieu-aspecten en bescherming van de gebruiker. Producten met CE-
keurmerk zijn te koop in Europa.

Dit symbool [een doorgekruiste verrijdbare afvalbak volgens WEEE Annex IV] geeft aan dat in de
EU-landen alle afgedankte elektrische en elektronische apparatuur apart moet worden ingezameld en
verwerkt.

Gooi het apparaat a.u.b. niet bij het gewone huisvuil.

Maak a.u.b. gebruik van het inzamelsysteem dat in uw land beschikbaar is voor de afvoer van dit product.

Europese Technische klantendienst

Bezoek onze homepage http://www.olympus-europa.com
of bel: tel. 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 40 - 237 73 899 (volgens tarief)
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¥ INSTRUKSJONER
Takk for at du kjopte dette Olympus-produktet. Av sikkerhetsgrunner ber du lese denne brukermanu-
alen for bruk av produktet, og lagre den pa et lett tilgjengelig sted for fremtidig bruk. Dette produktet kan
kun brukes sammen med Olympus-kameraer. For informasjon om kompatibilitet og trygg batteribruk,
se kameraets bruksanvisning.
Koble til HLD-8G (Fig. 1-1, 1-2) Navn pa deler (Fig. 4)
Koble til HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) @ Utl:sler ((z% lgeFmrze khjul @%eé'tihj1mk @ Vertikal

. ) opptakslas (5 B-Fn2-kna (&) B-Fn1-kna
Sette inn batteret (Fig. 3) (ngakre hjulv@) Deksel fgrp hodetelefonkontgﬁt
(® AC-kontaktdeksel

Spesifikasjoner HLD-8G HLD-6P
Stremkilde Batteri D— BLN-1 Lithium-ion-batteri x1
AC-stramkilde D= AC-3 AC-adapter
Di j (WxHxD) : Ca.126,3x 73,6 x 59,5mm Ca. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Vekt (eksklusive batteri og terminaldeksel) : Ca. 108,09 Ca. 126,29
Temperatur/Fuktighet (bruk) : -10-40 °C/30-90 %
Sprutmotstand (nar festet til kameraet) : Type Tilsvarer IEC-standardpublikasjon 529 IPX1 (under OLYMPUS testforhold)

Sikkerhetsanvisninger

+ Serg for at du setter PBH-dekslet (a) pa kameraet nar HLD-8 ikke er montert.

+ Bruk kun de spesifiserte stramkildene. Dersom denne forholdsregelen ikke folges, kan det fore til personskade,
eksplosjon eller skade pa produktet.

+ Ikke betjen festehjulet med fingerneglene. Dersom denne forholdsregelen ikke falges, kan det fare til personskade.
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Bruk innenfor den fastsatte temperaturen som er spesifisert for kameraet ditt.

Ikke bruk eller lagre dette produktet pa steder med mye stgv eller med hgy fuktighet.

Ikke ror ved kontaktene.

Fjern skitt fra kontaktene og andre omrader med en myk, tarr klut. Ikke bruk vate kluter eller tynnere, benzene eller andre
flyktige rengjeringsmidler.

Bruk av feil type batteri kan medfere eksplosjonsfare.

Ta ansvar for jordens ressurser ved a resirkulere brukte batterier. Nar du kaster tomme batterier, ma du serge for & dekke
til batteripolene. Overhold alltid lokale lover og forskrifter.

For kunder i Europa

«CEx»-merket viser at dette produktet er i samsvar med europeiske krav til sikkerhet,
helse, miljg og for brukerrettigheter. Produkter med CE-merket selges i Europa.

Dette symbolet [avfallskontainer med kryss over WEEE vedlegg IV] viser til separat
avfallsbehandling for brukt elektrisk og elektronisk utstyr i EU-land.

Ikke kast utstyret i vanlig husholdningsavfall.

Levér det i stedet til gjenvinnings-systemet for denne type produkter i ditt land.

Teknisk kundeservice i Europa

Se var hjemmeside http://www.olympus-europa.com
eller ring: TIf.: 00800 - 67 10 83 00 (gratis)

+49 40 - 237 73 899 (mot gebyr)
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INSTRUKCJA
Dzigkujemy za zakup produktu firmy Olympus. Aby zapewni¢ bezpieczenstwo, przed uzyciem
produktu, nalezy przeczytaé niniejszg instrukcje obstugi i trzymaé w dostgpnym miejscu, do
pozniejszego wykorzystania. Niniejszy produkt jest przeznaczony do uzytku wytacznie z aparatami
firmy Olympus. Aby uzyskac¢ informacje na temat kompatybilnosci i bezpiecznego uzytkowania baterii,
patrz instrukcja obstugi aparatu.
Podtaczanie HLD-8G (Rys. 1-1, 1-2) 2131wy czesci (RyE.j 4) P

: ¥ 1 9. 1) Spust migawki  (2) Przednie pokretto  (3) Pokretto mocowania
Podiaczanie HLD-6P (Rys. 2, 2-2) (@) Blokada fotografowania pionowego (® Przycisk B-Fn2

Wkiadanie baterii (Rys. 3) (® Przycisk B-Fn1 (@ Tylne pokretio (8 Oslona gniazda stuchawkowego
(9 Ostona ztacza zasilania
Specyfikacje HLD-8G HLD-6P
Zrédto zasilani; Bateria = BLN-1 akumulator litowo-jonowy x1
Zrédto zasilania L= AC-3 Zasilacz sieciowy
Wymiary (Szer.xWys.xGt.) : Ok.126,3x 73,6 x 59,5 mm Ok. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Waga (bez baterii i ostony zaciskow) : Ok.10809g Ok. 126,29
Temperatura/Wilgotnos¢ (praca) : -10-40°C/30-90%
Odporno$¢ na pryskanie woda (po podiaczeniu : Rodzaj odpowiadajacy publikacji normy IEC 529 IPX1 (w warunkach
do aparatu) testowych firmy OLYMPUS)

Srodki ostroznosci

+ Pamietaj, aby zatozy¢ pokrywe PBH (a) na aparat, kiedy HLD-8 nie jest podtaczone.

+ Nalezy korzysta¢ wytacznie z okre$lonego zrodta zasilania. Nieprzestrzeganie tego zalecenie moze spowodowac
obrazenia, wybuch, lub nieprawidtowe dziatanie produktu.

+ Nie nalezy obstugiwa¢ pokretta mocowania przy pomocy paznokci. Nieprzestrzeganie tego zalecenie moze spowodowac obrazenia.
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Nalezy uzywaé w temperaturze pracy okre$lonej dla aparatu.

Nie nalezy uzywac lub przechowywa¢ produktu w miejscach narazonych na wysoki poziom kurzu oraz wilgoci.

Nie nalezy dotykac stykow.

Ze stykéw i innych obszaréw brud nalezy usuwac¢ migkka, suchg szmatka. Nie nalezy uzywac wilgotnych szmatek,
rozpuszczalnikéw, benzenu lub innych lotnych $rodkéw czyszczacych.

Wiozenie do aparatu baterii niewtasciwego rodzaju grozi eksplozja.

Oddawaj baterie do punktéw recyklingu — poméz chroni¢ naturalne zasoby naszej planety. Wyrzucajac zuzyte baterie,
nalezy pamigta¢ o zakryciu ich stykow oraz zawsze przestrzegac lokalnych przepisow prawa.

Dla klientéw w Europie

Symbol ,CE” oznacza, ze niniejszy produkt spetnia europejskie wymagania w zakresie
bezpieczenstwa, ochrony zdrowia, $rodowiska i konsumenta. Produkty oznaczone symbolem
.CE” sg przeznaczone do sprzedazy na terenie Europy.
Przedstawiony tu symbol [przekreslony wizerunek kosza na kétkach, zgodny z dyrektywa
WEEE, aneks V] informuje o istniejacym w UE obowigzku sortowania i osobnego usuwania
lub utylizacji sprzgtu elektronicznego.
Nie nalezy wyrzucac¢ tego sprzetu razem ze $mieciami i odpadkami domowymi.
Pozbywaijac sie tego produktu, nalezy korzystac z funkcjonujacych w poszczegéinych
B  krajach system6w zbiorki odpadéw i suroweow wiérnych.

Europejskie wsparcie techniczne dla klientéw

Odwiedz nasza strone gtéwng http://www.olympus-europa.com
lub zadzwon: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (numer bezptatny)

+49 40 - 237 73 899 (numer ptatny)
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INSTRUGOES

Obrigado por ter adquirido este produto Olympus. Para assegurar a sua seguranga, por favor leia
este manual de instrugdes antes de utilizar o produto e mantenha-o a mao para consulta futura. Este
produto é para utilizagdo exclusiva com as camaras fotograficas Olympus. Para informagdes acerca
de compatibilidade e utilizagédo segura da bateria, consulte o0 manual da sua camara fotografica.
Conectar o HLD-8G (Fig. 1-1, 1-2) Nomes das Partes (Fig. 4)

Conectar o HLD-6P (Fig. 2-1, 2-2) (@ Botdo do obturador (@) Disco frontal - 3 Roda de fixagédo

(@) Bloqueio de disparo vertical (5 Botdo B-Fn2 (6 Botdo B-Fn1

Inserir a Bateria (Fig. 3) () Disco traseiro (8 Tampa da entrada dos auscultadores

(9 Tampa do conetor CA

Especificacoes HLD-8G HLD-6P

Fonte de energia Bateria L= Bateria Li-ion BLN-1

Fonte de energia CA = Adaptador CAAC-3

Di oes (LxAxP) . Aprox. 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Aprox. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Peso (excluindo a bateria e a tampa do terminal) : Aprox. 108,0 g Aprox. 126,2 g
Temperatura/Humidade (funcionamento) : =10 °C - 40 °C/30% - 90%

Resisténcia a salpicos (quando montado na : Tipo Equivalente & publicagdo 529 IPX1 da Norma IEC (sob condigdes
camara) de teste da OLYMPUS)

Precaucgodes de seguranca

+ Certifique-se de que coloca a tampa PBH (a) na camara quando o HDL-8 no est4 montado.

+ Utilize apenas as fontes de energia especificadas. A ndo observancia desta precaugao podera resultar em ferimentos,
explosdo ou mau funcionamento do produto.

+ Nao opere a roda de fixagdo com as suas unhas. A ndo observancia desta precaugao podera resultar em ferimentos.
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Utilize dentro da temperatura de funcionamento especificada para a sua camara fotogréfica.

Nao utilize ou armazene este produto em éreas expostas a niveis elevados de p6 ou humidade.

Nao toque nos contatos.

Remova a sujidade dos contatos e outras areas com um pano suave e seco. Nao utilize panos hiimidos ou diluente,
benzina ou outros produtos de limpeza volateis.

Ha risco de exploséo se a bateria for substituida por uma bateria de tipo incorreto.

Proceda a reciclagem da bateria para poupar os recursos do nosso planeta. Ao eliminar baterias velhas, certifique-se de
que cobre os terminais e cumpra sempre a legislagéo e a regulamentacéo locais.

Para os cliente na Europa

A marcagéo «CE» indica que este produto estd em conformidade com os requisitos
europeus de seguranga, salde, protegdo ambiental e do consumidor. Os produtos
com a marcagao CE destinam-se a comercializagdo na Europa.

Este simbolo (contentor de rodas com uma cruz WEEE Anexo V) indica uma
separagao diferenciada dos residuos de equipamento elétrico e eletrénico nos
paises da UE.

Nao elimine o equipamento em conjunto com o lixo doméstico.

Utilize os sistemas de recolha disponiveis no seu pais para a eliminagao deste produto.

Assisténcia Técnica ao Cliente Europeu

Visite 0 nosso site http://www.olympus-europa.com

ou contacte: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Numero gratuito)
+49 40 - 237 73 899 (A cobrar)
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&Y INSTRUCTIUNI

Va multumim pentru ca ati achizitionat acest produs Olympus. Pentru a va garanta siguranta, va rugam
ca nainte de utilizare sa cititi acest manual de instructiuni si sa-| pastrati la indeméana pentru referinte
ulterioare. Acest produs este destinat utilizarii numai cu camere Olympus. Pentru informatii privind
compatibilitatea si utilizarea n siguranta a bateriilor consultati manualul camerei dumneavoastra.
Conectarea HLD-8G (Fig. 1-1,1-2) Denumirea componentelor (Fig. 4)

Conectarea HLD-6P (Fig. 2-1,2-2) (D Buton declansare (@ Selector frontal - (3 Rotita de prindere

(@) Blocare fotografiere verticald  (5) Buton B-Fn2 (&) Buton B-Fn1
(@ Selector posterior (8 Capac mufa pentru casti  (9) Capac
conector curent alternativ

Introducerea bateriei (Fig. 3)

Specificatii HLD-8G HLD-6P

Sursa de ali e Baterie T — Baterie BLN-1 Li-ion x1
Sursa de curent alternativ. - : — Adaptor de curent alternativ AC-3

Di iuni (LxTxA) . Aproximativ 126,3 x 73,6 x 59,5mm  Aproximativ 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Greutate (fara baterie si capac terminal) : Aproximativ 108,0 g Aproximativ 126,2 g
Temperatura/Umiditate (functionare) : -10°C - 40 °C/30% - 90%
Rezistenta la udare (atunci cand este atagatla  : Tip Echivalent cu standardul IEC 529 IPX1 publicat (in condifii de testare
aparatul foto) Olympus)

Masuri de siguranta

+ Asiguratj-va ca puneti capacul PBH (a) pe aparatul foto atunci cand nu este atasat HLD-8.

+ Utilizati numai sursele de alimentare specificate. Nerespectarea acestei masuri de precautie ar putea rezulta in ranire,
explozie sau defectarea produsului.

+ Nu actjonatj rotita de prindere cu unghiile. Nerespectarea acestei masuri de precautie ar putea provoca accidentarea.
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Utilizatj in intervalul temperaturii de operare specificat pentru camera dumneavoastra.

Nu utilizatj i nu pastrati acest produs in zone expuse la niveluri inalte de praf sau umiditate.

Nu atingeti contactele.

Indepértati praful de pe contacte si de pe celelalte zone cu o carpa moale si uscatd. Nu utilizati carpe umede sau diluant
pentru vopsea, benzen sau alte substante de curatare volatile.

Exista riscul unei explozii daca inlocuiti acumulatorul cu un altul de tip incorect.

Va rugdm sa reciclai acumulatorii pentru a proteja resursele planetei. Cand aruncati acumulatorii uzatj, asiguratj-va ca
atj acoperit contactele si respectatj intotdeauna legile si regulamentele locale.

Pentru clienti din Europa

Semnul ,CE” indica faptul ca acest produs indeplineste normele europene de
siguranta, sanatate, mediu si protectia consumatorului. Produsele cu semnul ,CE”
sunt destinate comercializarii in Europa.

Acest simbol [lada de gunoi cu roti, tdiata WEEE Anexa IV] indica faptul c&, in tarile
Uniunii Europene, echipamentele electrice si electronice uzate trebuie colectate separat.
Va rugam nu aruncati echipamentul in gunoiul casnic.

Va rugam sa folositi spatiile de colectare existente in tara dumneavoastra pentru
acest produs.

Suport tehnic pentru clienti in Europa
Va rugam sa vizitati pagina noastra de internet http://www.olympus-europa.com
sau sunati la: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (telefon gratuit)

+49 40 - 237 73 899 (taxabil)
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R UPUTSTVO ZA UPOTREBU
Hvala vam $to ste kupili ovaj Olympus proizvod. Radi vase bezbednosti, molimo vas da pre upotrebe
procitate ovo uputstvo i da ga drzite pri ruci u cilju buduée upotrebe. Ovaj proizvod je namenjen samo
za Olympus fotoaparate. Za informacije o kompatibilnosti i bezbednom kori$¢enju baterije, pogledajte
va$e uputstvo za upotrebu fotoaparata.
Povezivanje HLD-8G (SI. 1-1, 1-2) Imena delova (SI. 4)
Povezivanje HLD-6P (SI. 2-1,2-2) (D Dugme zatvarada @) Prednji tocki¢ (3 Prikljuéni tozkic

(@ Zakljugavanie vertikalnog snimanja (5) B-Fn2 dugme

Stavljanje baterije (SI. 3) ® B-Fn1 dugme (@ Zadnji tockié (8 Poklopac prikljuéka za
slusalice (9 Poklopac za AC konektor

Specifikacije HLD-8G HLD-6P

lzvor janj Baterija = BLN-1 Li-ion baterija x1
AC izvor napajanja L= AC-3 AC adapter

Di ije (SxVxD) : oko 126,3 x 73,6 x 59,5 mm oko 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Tezina (bez baterije i krajnje naviake) : oko1080¢g oko 126,29
Temperatura/Vlaznost (rad) : =10 °C - 40 °C/30% - 90%
Otpornost na prskanje (kada se priévrsti na : Tip Ekvivalentan sa [EC standardom izdanja 529 IPX1 (pod uslovima
fotoaparat) testiranja OLYMPUS)

Bezbednosne mere

+ Postarajte se da stavite PBH poklopac (a) na fotoaparat kada HLD-8 nije pricvrscen.

+ Koristite samo naznacene izvore napajanja. Ako se ne sledi ova bezbednosna mera, moze doci do povrede, eksplozije ili
greske u radu proizvoda.

+ Nemojte da rukujete prikljuénim tocki¢em noktima. Ako se ne sledi ova bezbednosna mera, moZe doci do povrede.
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Koristite samo u okviru temperature rukovanja navedene za va$ fotoaparat.

Ne koristite ili ne ¢uvajte ovaj proizvod u podrujima gde postoji visok stepen prasine ili viage.

Ne dirajte kontakte.

Otklonite prijavstinu iz kontakata i drugih povrsina koriste¢i mekanu, suvu krpu. Ne koristite viazne krpe ili razrediva¢,
benzen, ili druga isparljiva sredstva za ¢is¢enje.

Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija zameni neodgovarajucom vrstom baterije.

Reciklirajte baterije da biste pomogli o¢uvanju resursa nase planete. Prilikom bacanja praznih baterija pobrinite se da
prekrijete njihove polove i uvek se pridrzavaite lokalnih zakona i propisa.

Za korisnike u Evropi

Simbol »CE« oznacava da je ovaj proizvod uskladen sa evropskim zahtevima za
C E bezbednost, zastitu zdravlja, Zivotne okoline i korisnika. Proizvodi sa oznakom CE
namenijeni su prodaji u Evropi.
Ovaj simbol [precrtana korpa za otpatke WEEE dodatak IV] ozna¢ava odvojeno
prikupljanje otpada elektri¢ne i elektronske opreme u zemljama ¢lanicama Evropske
Unije.
Nemojte da bacate opremu u kante za ku¢no smece. Koristite sisteme reciklaze
i prikupljanja proizvoda koji su dostupni u va$oj zemlji da biste uklonili ovaj proizvod.

Tehni¢ka podrska za korisnike u Evropi

Molimo vas da posetite nasu Internet stranicu http://www.olympus-europa.com

ili pozovite: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (besplatan poziv u pojedinim evropskim zemljama)
+49 40 - 237 73 899 (poziv se naplacuje)
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& MHCTPYKUMA

Bnarogapum Bac 3a npuobpetenune aaHHoro nsgenus Olympus. [ns Balweii 6e3onacHocTu, noxanyicra,
npo4YTUTE HacTosAWee PYKOBOACTBO MO 3Kcniyatauun nepeg HadvanoMm UCNOoNb3oBaHUA w3genusa, U
COXpaHuUTe ero Ansi NocneayLLero UCnonb3oBaHust. [laHHoe nagenne NPUMEHNMO TONbKO ANns paboTbl ¢
¢oTtokamepamu Olympus. [Insi Nony4eHnst HchopMaLm1 O COBMECTUMOCTU 1 Ge30MacHOM UCTOMNb30BaHNM
6atapeu, cM. PykoBoACTBO nonb3oBaTens (oTtokamepsbl.
CoeanHenue HLD-8G (Puc. 1-1,1-2) HaumeHoBaHue petanen (Puc. 4)
CoeauHeHue HLD-6P (Puc. 2-1, 2-2) @ Kronka crycka sateopa  (2) Mepeanuii anck B
(3 CoeauHuTenbHoe koneco (4) dukcatop BEpTUKanbHOM CheMKM
YcraHoska Garapeu (Puc. 3) (5) Knonka B-Fn2 () Kronka B-Fn1  (7) 3aaHuii amck
(8 Kpblluka rHeana ans HaywHnkos  (9) Kpbiluka pasbema
nepeMeHHOro Toka

Cneuudmkaums HLD-8G HLD-6P

n Barapest L= BLN-1 1oHHo-nI Garapes x1
VICTONHMK NMTaHWSA NEpEMeHHOro Toka & — AC-3 610K NUTaHus NEPEMEHHOr0 Toka

Pa3ameps! (LUxBxI) : Mpubn. 126,3x 73,6 x59,5mm  Mpubn. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Bec (6e3 batapeu v KpblLLK1 pagbemHoro 6roka) : Mpubn. 108,01 Mpubn. 126,2
Temnepatyp b s : 10 °C - 40 °CI30% - 0%
YcTON4MBOCTB K GpbI3ram (Mpu ycTaHoBKe Ha : Tun  Cootserctayet nybnukauum 529 IPX1 ctanpapra IEC (B
coTokamepy) ycnosusix ucnbiarmit OLYMPUS)

Mepbl NpeAoCTOPOXKHOCTH

+ OBsi3aTenbHo yctaHoBuTe PBH KpbiLuky (a) Ha doTokamepy B criyyae, koraa HLD-8 He ycTaHoBmeH.

+ Vicnonb3yiite TONbKO yKasaHHbIE UCTOYHUKW NUTaHus. HecoBnioaeHne aToro TpeBoBaHUs MOXET MPUBECTYU K TPaBMe, B3pbIBY
UM NOBPEXAEHMIO U3AENWSL.

*He BbINONHsITE ONEpaLMM C COEAMHUTENTbHBIM KOMECOM Mpu MoMOLLY HorTedt. HecoGriofeHue 3Toi Mepbl NMPeAOCTOPOXHOCTH
MOXET MPUBECTM K TPaBMe.
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+ Wcnonb3yiite Npu TeMnepaTypHbIX pexvumax, NpefyCcMOTPEHHbIX ANS Balueit poTokamepbl.

He VICHOﬂbSyl;ITe W He XpaHuTe JaHHOe u3aenue B Mectax C BbICOKUM COAepXaHWEM Mbinu uiv ¢ NOBbILIEHHO BNAXHOCTbIO.

He npukacalitech k koHTaKTam.

Ynansiite rpa3b C KOHTAKTOB W IPYrX Y4acTKOB MpY NOMOLLN MATKOA, CyXOil TkaHu. He ucnonbayite BnaxHylo TkaHb,
pacTBopuTens, 6eH30N MM APYrIe NETy4Me ouucTUTeN.

B cnyyae 3ameHbl akkyMynsTopa Ha Apyroi akkyMynsTop HenoaXoAALLEro Tuna BO3HUKAET PUCK B3pbIBa.

YTUNU3upys akkymynsTopsl, Bbl loMoraeTe cbepedb pecypesl Hallei nnaqeTbl. Boibpackizas otpaboTasLume akkymynsaTopbl, He
3aby/bTe 3akpbiTh WX KOHTAKTHbIE BbIBOALI. Beeraa cobnioaaiite MeCTHbIE 3aKOHbI W MpaBuna.

Ans nokynarenen B EBpone
3Hayok “CE” ykasblBaeT Ha TO, YTO AaHHbIi NPOAYKT COOTBETCTBYET €BPONEckUM
TpeGoBaHNAM Mo 6e30NacHOCTH, OXpaHe 3O0POBbS, OKPYXKaloLLEi Cpeabl U 3aluuTe npas
noTpebutens. MpoaykTel co 3Haykom CE npeaHasHayeHs! Ans npoaaxu B Espone.

3T0T cuMBON [NepeyepkHyTbIN MYCOpHbIN Bak Ha konecukax, [upekTnea EC 06 oTxogax

“WEEE”", npunoxexue V] ykasblBaeT Ha pa3aenbHblii cGop Mycopa Ans aNeKTpU4eckoro 1

AneKTPOHHOro o6opyaoBaHus B cTpaHax EC.

MoxanyiicTta, He BbiGpackIBaiiTe 370 YCTPOWCTBO BMECTE C GbITOBBIMM OTXOAAMW.

MoxanyiicTa, ANs yTUNU3aLmMmM AaHHOTO NPOAYKTa NONb3yiTech AeicTByoWMMI B Balueii
HE CTPaHe cucTemamu Bosspara u c6opa Ans yTunusaumn.

MoxanyicTa, noceTute Halwy cTpaHuly B MHTepHeTe: http://www.olympus-europa.com
vnu nossonuTe: Ten.: 00800 - 67 10 83 00 (GecnnaTHo)
+49 40 - 237 73 899 (nnatHo)
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BRUKSANVISNING
Tack for att du kopt denna produkt fran Olympus. For sékerhets skull, 1as denna bruksanvisning in-
nan produkten anvands och ha den tillganglig for framtida referens. Produkten &r endast avsedd for
anvandning med kameror fran Olympus. For information om kompatibilitet och séker anvandning av
batterier, se kamerans anvandarhandbok.
Ansluta HLD-8G (Bild 1-1, 1-2) Namn pa produktens delar (Bild 4)
Ansluta HLD-6P (Bild 2-1,2-2) (D Avtryckare () Framre ratt (3 Tillbehérshjul

(@) Las for vertikal fotografering (8 B-Fn2-knapp

Satta i batteriet (Bild 3) (® B-Fn1-knapp (@ Bakre ratt (8 Lucka till hérlursuttag
(® Lock for strémanslutning

Specifikationer HLD-8G HLD-6P

Stromforsoérjning Batteri = Litiumjonbatteri BLN-1 x1
Strémfdrsorjning AC L= Nétadapter AC-3
Matt (BxHxD) : Ungefar 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Ungefar 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Vikt (exklusive batteri och polskydd) : Ungefar 108,0 g Ungefar 126,2 g
Temperatur/Fuktighet (anvandning) : -10°C-40 °C/30 % - 90 %
Stankmotstand (nar det &r monterat pa kameran) : Typ Motsvarar IEC-standard publikation 529 IPX1 (under OLYMPUS
testforhalland

Forsiktighetsatgarder

+ Var noga med att sétta pa PBH-skyddet (a) pa kameran nar HLD-8 inte & monterad.

+ Anvénd endast den specificerade stromforsorjningen. Om denna forsiktighetsatgard inte foljs kan det leda ill skador,
explosion eller fel pa produkten.

+ Anvand inte naglarmna pa tillbehdrshjulet. Om denna forsiktighetsatgard inte foljs kan det leda till skador.
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Anvand inom den drifttemperatur som specificerats for din kamera.

Anvand eller forvara inte produkten i omraden med mycket damm eller hdg luftfuktighet.

Ror inte vid kontakterna.

Ta bort smuts fran kontakterna och andra omraden med en mijuk, torr trasa. Anvénd inte fuktiga trasor eller thinner,
bensen eller andra flyktiga rengdringsmedel.

Det finns en risk for explosion om batteriet ersétts med fel typ av batteri.

Var snéll och lamna in batterierna for atervinning for att hjalpa till att bevara planetens resurser. Nar du kasserar uttjanta
batterier ska du técka dver deras kontakter och alltid folja lokala lagar och foreskrifter.

For kunder i Europa
»CE»-market visar att produkten foljer den europeiska standarden for sakerhet,
C E halsoskydd, miljéskydd och kundskydd. CE-markta produkter séljs i Europa.

Denna symbol (6verkorsad soptunna med hjul enligt WEEE, bilaga IV) betyder att
elektriska och elektroniska produkter ska avfallssorteras i EU-landerna.

Slang inte produkten i hushallsav-fallet.

Lamna produkten till atervinning nér den ska kasseras.

Teknisk kundsupport i Europa:

Besok var hemsida  http://www.olympus-europa.com
eller ring: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (avgiftsfritt)

+49 40 - 237 73 899 (betalnummer)
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NAVODILA

Zahvaljujemo se vam za nakup Olympusovih izdelkov. Za zagotovitev vase varnosti prosimo, da pred

uporabo prebereta navodila za uporabo in jih shranite za kasnejSo uporabo. Izdelek je primeren le za

uporabo s fotoaparati Olympus. Za podrobnej$e informacije o zdruZljivosti in varni uporabi baterije si

oglejte navodila za uporabo fotoaparata.

Namestitev HLD-8G (Slika 1-1, 1-2) Imena delov (Slika 4)

Namestitev HLD-6P (Slika 2-1,2-2) (D Sprozilec (2) Sprednji vrtijivi gumb (3 Kolesce za pritrditev
(@) Zati¢ za portretno fotografiranje (® Tipka B-Fn2

Vstavljanje baterije (Slika 3) (® Tipka B-Fn1 @ Zadnji vrtljivi gumb ® Pokrovéek prikljucka
za slugalke (@ Pokrov vhoda za napajanje (AC)
Specifikacije HLD-8G HLD-6P
Vir energije Baterija = 1 litij-ionska baterija BLN-1
Vir energije AC L= Adapter AC-3
Mere (5xVxG) : Pribl. 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Pribl. 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Teza (brez baterije in pokrova kontaktov) : Pribl. 108,0 g Pribl. 126,2 g
Temperatura/Vlaga (delovanje) : -10-40 °C/30-90 %
Zascita proti pljuskom vode (ko je name$tena : Vrsta Ustreza objavljenemu standardu IEC 529 IPX1 (pod testnimi
na fotoaparat) pogoji druzbe OLYMPUS)

Varnostni ukrepi

+ Kadar nosilec za baterije HLD-8 ni namescen na fotoaparatu, obvezno namestite pokrov nosilca baterije PBH (a).

+ Uporabljajte samo navedene vire energije. Neupotevanje tega ukrepa lahko privede do poskodb, eksplozije ali okvare izdelka.
+ Namestitvenega kolesca ne vrtite z nohti. Neupostevanje tega lahko privede do poskodb.

+ Uporabljajte v okviru delovnih temperatur, ki so navedene za va$ fotoaparat.
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+ l|zdelka ne uporabljajte ali shranjujte na zelo prasnih ali viaznih mestih.

+ Ne dotikajte se elektricnih kontaktov.

+ Umazanijo z elektricnih kontaktov in drugih delov ogistite z mehko in suho krpo. Ne uporabljajte vlaznih krp ali razredcil,
benzena ali drugih hlapljivih Cistil.

+ Ce baterijo zamenjate z napaéno vrsto baterije, obstaja tveganje eksplozije.

+ Prosimo, da staro baterijo vrnete v reciklazo in s tem pomagate ohranjati naravne vire. Ko odstranjujete obrabljene
baterije, pazite, da boste pokrili njihove kontakte in vedno upostevajte lokalne zakone ter predpise.

Za stranke v Evropi

Oznaka »CE« pomeni, da je ta izdelek skladen z evropskimi zahtevami glede
- varnosti ter zad¢ite zdravja, okolja in uporabnika. Digitalni fotoaparati z oznako »CE«
so namenjeni prodaji v Evropi.
Ta simbol [precrtani smetnjak na kolesih, WEEE priloga IV] nakazuje lo¢eno zbiranje
odpadne elektri¢ne in elektronske opreme v drzavah EU.
Opreme ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
Ko Zelite izdelek zavreci, uporabite sisteme za vracanje in zbiranje odpadkov,
ki so na voljo v vasi drzavi.

Evropski oddelek za tehni¢no podporo strankam
Obiscite nase spletne strani http://www.olympus-europa.com
ali poklicite: tel. 00800 - 67 10 83 00 (brezplacno)

+49 40 - 237 73 899 (proti placilu)
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B4 NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme Vam za nakup tohto vyrobku znagky Olympus. Aby bola zaru¢ena vasa bezpeénost, pro-
sim precitajte si tuto priru¢ku navodu na pouzitie pred pouzitim vyrobku a uchovajte ju poruke pre
neskorsiu potrebu. Tento vyrobok sluzi len na pouzitie s Olympus fotoaparatmi. Pre informaciu o kom-
patibilite a bezpecnom pouZziti batérie, pozrite manual k fotoaparatu.
Zapajanie HLD-8G (Obr. 1-1, 1-2) Elézvy casti (Obr. 4){\ ®

P ¥ g g 1) Tlagidlo spuste (2 Predny voli¢ (3) Oto¢né koliesko
Zapéjanie HLD-6P (Obr. 21, 2-2) (@) Uzamknutie vertikalneho snimania (5) B-Fn2 tladidlo

Vkladanie batérie (Obr. 3) (® B-Fn1 tlagidio (@ Zadny voli¢ Kryt konektora
slichadiel (@ AC kryt konektora

Technické udaje HLD-8G HLD-6P

Zdroj energie Batéria L= BLN-1 Li-ion batéria x1
AC zdroj D= AC-3 AC adaptér

Rozmery (5xVxD) : Priblizne 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Priblizne 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Vaha (nezahffia batériu a kryt fotoaparatu) : Priblizne 108,0 g Priblizne 126,2 g
Teplota/VIhkost' (prevadzka) : -10°C-40°C/30 % - 90 %
Odolnost voci oSpliechaniu (pri pripojeni k : Typ Zodpoveda norme IEC publikacia 529 IPX 1 (podra testovacich
fotoaparatu) podmienok Olympus)

Bezpecnostné predbezné opatrenia

+ Ak HLD-8 nie je pripojené, nezabudnite na fotoaparat nasadit kryt PBH (a).

+ Pouzivajte iba predpisané zdroje energie. NedodrZanie tohto opatrenia moZe spdsobit zranenie, vybuch alebo nefunkénost vyrobku.
+ Neovladajte otocné koliesko vasimi nechtami. Nedodrzanie tohto opatrenia mdze spdsobit zranenie

+ Pouzivajte pod prevadzkovou teplotou predpisanou pre vas fotoaparat.
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Nepouzivajte a ani neskladujte tento vyrobok na miestach s vysokou troviiou prachu alebo vihkosti.

Nedotykaijte sa kontaktov.

Spinu odstranite z kontaktov a ostatnych oblasti s pomocou jemnej, suchej tkaniny. NepouZivajte navihdent tkaninu
alebo riedidlo, benzén alebo iné prchavé Cistidla.

V pripade zameny batérie za nespravny typ hrozi riziko vybuchu.

Batérie recyklujte, aby ste pomohli chranit zdroje nasej planéty. Pri likvidacii starych batérii nezabudnite zakryt ich
konektory a vzdy sa riadte miestnymi zakonmi a predpismi.

Pre zékaznikov v Eurépe

Znagka »CE« symbolizuje, Ze tento produkt spifia eurépske poZiadavky na
- bezpecnost, zdravie, Zivotné prostredie a ochranu zakaznika. Vyrobky nesuce
znacku CE su uréené na predaj v Eurépe.
Tento symbol [preciarknuty kontajner s kolieskami WEEE Annex IV] znamena
povinnost triedenia elektrotechnického odpadu v krajinach EU.
Nevyhadzuijte, prosim, zariadenie do bezného komunaineho odpadu.
Pri likvidacii nepotrebného zariadenia vyuzite systém zberu triedeného odpadu,
ktory je zavedeny vo vasej krajine.

Eurépska technicka podpora zadkaznikov

Navstivte nase domovské stranky http://www.olympus-europa.com
alebo volajte: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (zdarma)

+49 40 - 237 73 899 (spoplatnena linka)
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TALIMATLAR

Bu Olympus Urlinuinl satin aldiginiz igin tesekkir ederiz. Glivenliginizi saglamak icin litfen bu kullanim
kilavuzunu kullanmadan énce okuyun ve gelecekte basvurmak igin saklayin. Bu Uriin ancak Olympus
fotograf makineleriyle kullaniimak igindir. Uyumluluk ve glivenli pil kullanimiyla ilgili bilgiler igin, fotograf
makinenizin elkitabina bakin.
HLD-8G’yi baglama (sek. 1-1, 1-2)  Pargalarin adlan (sek. 4)
HLD-6P’yi baglama (gek. 2-1,2-2) (@ Deklansér digmesi @ On kadran (3 Ek tekerlegi

. (@ Dikey gekim kilidi  (® B-Fn2 diigmesi (® B-Fn1 diigmesi
Pili takma (sek. 3) (@ Arka kadran  (® Kulaklik jaki kapagi (@ AC konektdrii kapag

Teknik zellikler HLD-8G HLD-6P
Giig kaynagi Pil L= BLN-1 Li-iyon pili x1
AC gii¢ kaynagr i AC-3 AC adaptorii
Boyutlar (GxYxD) . Yaklastk 126,3 x 73,6 x 59,5 mm Yaklagik 117,8 x 31,3 x 56,4 mm
Agirlik (pil ve terminal kapag harig) : Yaklagik 108,0 g Yaklasik 126,2 g
Sicaklik/Nem (kullanim) : -10 °C - 40 °C/%30 - %90

Sigrama direnci (fotograf makinesine takiliyken) : Tipi |EC Standardi 529 IPX1 yayinina esdegerdir (OLYMPUS test
kosullar altinda)

Giivenlik Onlemleri

+ HLD-8 takili degilken PBH kapagini (a) fotograf makinesi lizerine koydugunuzdan emin olun.

+ Sadece belirtilen gii¢ kaynaklarini kullanin. Bu onlemin alinmamasi, yaralanmalara, patlamaya veya Griiniin
arizalanmasina yol agabilir.

+ Ek tekerlegini tirnaklarinizla galistirmayin. Bu dnlemin alinmamasi yaralanmalara yol agabilir.

+ Fotograf makinenizde belirtilen calisma sicakliginda kullanin.
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Bu Urlind, yiiksek diizeyde toz veya neme maruz kalan alanlarda kullanmayin veya saklamayin.

Baglantilara dokunmayin.

Baglantilardaki ve diger alanlardaki kirleri yumusak ve kuru bir bezle silin. Nemli bezler veya tiner, benzen veya ugucu
baska temizleyici kullanmayin.

Pil yanli tipte bir pille degistirilirse patlama tehlikesi olugur.

Gezegenimizin kaynaklarini korumak igin litfen pilleri geri doniisime kazandirin. Kullanilamaz durumdaki pilleri bertaraf
ederken daima kutuplarini 6rtmeye ve yerel kanun ve yonetmeliklere uymaya dikkat edin.

Avrupa’daki miisteriler icin

«CEp igareti, Urliniin Avrupa glivenlik, saglk, gevre ve misteri koruma sartnameleri
ile uyumlu oldugunu belirtir. CE igaretli “Grlinler Avrupa’daki satislara yoneliktir.

Bu sembol [¢arp! isaretli tekerlekli ¢op kutusu WEEE Ek 1V] AB llkelerinde, hurda
elektrik ve elektronik cihazlarin ayri toplanmasi anlamina gelir.

Litfen cihazi evinizdeki ¢ope atmayin.

Bu Uriinlin atilmasi igin, litfen Ulkenizdeki geri donlisiim ve toplama sistemlerini
kullanin.

Avrupa Teknik Miisteri Destedi

Litfen ana sayfamizi ziyaret edin http://www.olympus-europa.com
veya bizi arayin: Tel. 00800 - 67 10 83 00 (Ucretsiz)

+49 40 - 237 73 899 (Ucretli)
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I3 IHCTPYKLIA

[sikyemo 3a npuabaHHs gaHoro Brpoby komnakii Olympus. [ins 6e3ne4Horo KopucTyBaHHsSM LM BUpobom nepen
ro4aTKOM ekcnnyaTaLlii npounTaiTe AaHy IHCTPYKLItO Ta 36epexiTh ii Ans noaanbLIoro BUKOPUCTaHHS. [laHuii BUpi6
NpU3HaYeHNI N5 BUKOPUCTaHHs nuLe 3 chotokamepamu Olympus. [ins oTpumaHHs [oaaTkoBoi iHchopmMaLyii npo
CYMICHICTb Ta BUKOPUCTaHHS Ge3neYHMX eneMeHTIB XUBMNEHHS ANBITLCS KEPIBHULITBO 3 eKcnnyaTaLlii poTokamepu.

NiaknioyenHs HLD-8G (Man. 1-1, 1-2) Byaosa npuctpoto (Man. 4)
Migkniouenns HLD-6P (Man. 2-1, 2-2) (® Knonka cnycky 3atopa  (2) Mepeawiit anck
N (3) Perynstop npunatuTyBaHHs
YcraHoBneHHs 6atapei (Man. 3) (@) dikcaTop BepTUKanbHOi itomkn  (5) Knonka B-Fn2

(6) BKHonka B-Fn1 (@) 3agniit auck  (® Kpuwka
pos’ema Ans HasylHUKiB (9 KpuLuka KOHTAKTHOTO rHi3aa
3MiHHOTO CTPYMy

TexHi4YHi XapaKTepucTuKn HLD-8G HLD-6P

i} Batapest i Niriit-ioHHa 6atapes BLN-1 x1
[bxepeno 3MIHHOrO CTPYMY  :© — AganTep 3MikHoro cTpymy AC-3

Poamipwu (LLIxBxI") . Tpubn. 126,3 x 73,6 x 59,5 um Mpubn. 117,8 x 31,3 x 56,4 MM

Maca (6e3 6atapei Ta KpULLIKIN KOHTAKTHOTO rHi3fa) : Mpubn. 108,01 Mpu6n. 126,21

Ti patypa/BonoricTb yaralj : Bin -10 70 40°C/30-90%

3axucr BiA 6pu30K (Mpy nip'eaHaHHi Ao doTokamepy) : Tun  Bignosinae Cranpapty IEC Bupanks 529 IPX1 (3a ymos

TecTyBaHHs OLYMPUS)

3axoau 6e3nekun

+ 060B's13K0BO 3akpuiiTe kamepy kpuiukot PBH (a), konu HLD-8 He nif'eaHaHo.

+ BuKopuCTOBYIATE TiNbKM CnewujanbHo NPU3HaueHi ANS LbOro Akepena XMBneHHs. HegoTpumaHHs aaHoro nonepemkeHHs
MOXe NPU3BECTU 10 TPaBMyBaHHS, BIOYXy abo HecnpasHoi poboTi npucTpoto.
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He HanaLuToByifTe perynsTop npunalLTyBaHHs 3a AONOMOTOK HirTiB. HeAoTpuMaHHs AaHOro nonepepeHHs MOXe NPU3BECTY 40 TPaBMyBaHHS.
BukopucTOBYIiTe B Npu3HayeHoMy st faHoi kamepyt Aiana3oHi poGoumx Temneparyp.

He kopucTyiiTecs AaHUM NpucTpoeM Ta He 36epiraifTe i#0ro B MiCLiSX i3 BUCOKUM piBHEM 3anuneHocTi abo BonorocTi.

He TopkaiiTecst KOHTaKTiB.

Bupansitte 3aBpyAHEHHS! 3 KOHTAKTIB Ta 3 iHLMX NOBEPXOHb M'AKOI0 CyXO0 TKAHMHOIO. He KopUCTYiiTeCs BOMOrOK TKaHWUHOK
Ta He BUKOPUCTOBYIATE PO34MHHIKY, GeH3NH abo iHLLi BUNAPHI O4YNCHIKN.

BuKopu1CTaHHs akyMynaTopa HenpaeunbHOro TUNY MoXe NPU3BECTH 40 BUBYXY.

Mam'sTaitTe, Wo yTunisauis akymynstopis gonomarae 36epertu pecypcu Hawoi nnaHeTtu. Mepes BUKMAGHHAM
BiANPALibOBAHNX ENEMEHTIB XUBNEHHS, 0BropTaiiTe iX KOHTaKTV i AOTPUMYATECS MICLEBOTO 3aKOHOAABCTBA.

MosHauka «CE» niaTBepaxye, Lo Leit Bupi6 BionoBiaae eBponeicbkM BUMOram
C E woao 6e3nekn, OXOPOHM 30POB’Sl, 3aXVUCTY JOBKINMA Ta NpaB cnoxueava. Bupobu i3

nosHaukoto «CE» npusHaveHi Ans npogaxy Ha TepuTopii €Bponu.

Llen cumBon [nepekpecnexnin cMiTTeBwWiA 6ak Ha koniwarkax, Aupektusa €C npo

Bigxoan « WEEE», nonartok 1V] Bkasye Ha po3ainbHui 36ip BiAXoAiB eNeKTPUYHOrO i

eNIeKTPOHHOrO ycTaTKyBaHHS B KpaiHax €C.

Byab nacka, He BUKvuAanTe Lew npunaj pa3oM i3 nobyToBnmu Bigxogamm.

[ins yTunisauii boro Bupoby KOpUCTYATECh YNHHUMW Yy BaLLill KpaiHi cuctemamm
EEE  oBepHeHHS Ta 3BUPaHHS.

BigBigaiite Hally JomaluHio CTOPiHKY —http://www.olympus-europa.com
abo 3anedoHynTe: Ten. 00800 - 67 10 83 00 (6e3KOLLTOBHO)

+49 40 - 237 73 899 (nnatHi)
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